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Μ I  ελ ίϋ β έρ *  ζώ νη  τ ή ;  θ ί β Ί χ λ ό ν ί χ η ς . — Ή  έ κ κ έ ν ω σ ι ς  τ ή ς  
Κ ω ν)Γ .ό λ ίω ; αί δ·/ι|Α θ*ρϊτί*αΐ.ίν:'.λήψί',5  τής Ά γ -  
* ΰ ρ » ς .— Ό  θ ρ όνος τοϋ  θ ΐκ ο υ μ .εν ικ ο ϋ  Ι Ι α τ ρ ια ρ ·  
χ ε ί ο υ .— *1-1 α ντα λλα γή  τών π λ η θ υ σ μ ώ ν .— Ή  εσ ω τε
ρική τής Γ ερ μ  ανίας κατάστασις καί τό  ζ ή τ η μ ι  τών Ε 
π α νορθώ σ εω ν.

ΦΡ. ΠΡΙΝΤΕΖΗ.— ' Ο ρ α τ ή  κ α ί  α ό ρ α τ ο ς  φ ύ σ ι ς . — Τ ί  6 λ έ π ο μ . ε ν  
κ α ί  τ ί  δ έ ν  β λ έ π ο μ ε ν . — Ι Ι ώ ς  έ π ι κ ο ι ν ω -  
ν ο ϋ σ ι ν  ο ί  φ α κ ί ρ α ι  κ α ί  π ν ε υ μ , α τ ι σ τ α ί .  — 
Τ ά  τ ρ ί α  σ τ ο ι χ ε ί α  τ ο ϋ  β ύ μ η ϋ ν τ ο ς . -  Έ κ  
τ ο ϋ  α φ α ν ο ϋ ς  ή  υ λ η . — Τ ό  ά γ ν ω σ τ ο ν .  
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Τήν παρακολούθησιν κα ί δ ιεξαγω γήν πάσης φύσεως έν γένει διοικητικών ύποθέσεων π α ρ ' άπασι τοίς 'ίπ ο υ ρ γε ίο ις  

κα ί τα ΐς άλλαις Δημοσίαις καί Δημοτικαΐς ύπηρεσίαις έν Α θή να ις  κ α ί Πειραιεΐ.

T S N T S A T S M B T S N E !
Τήν ταχεΐαν  καί ειλικρινή διεκπεραίωσιν διαφόρων υποθέσεω ν:

Φ ο ρ ο λ ο γ ι κ ώ ν  -  Κ τ η μ α τ ι κ ώ ν  - Μ ε τ α λ λ ε ί ω ν  I Ε π ι σ τ ρ ο φ ώ ν  χ ρ η μ ά τ ω ν  — ’Έ κ δ ο σ ι ν  Ά -  
Κ , λ η ρ ο ν ο μ ι κ ώ ν - Ε π ι τ ά ξ ε ω ν - Τ ε λ ω ν ε ι α κ ώ ν  | δ ε ι ώ ν — ’Έ κ δ ο σ ι ν  Α ι α β α τ ή ρ ί ω ν

κ .  λ .  π .  κ .  λ .  π .

Έ ν  γένει δέ τήν διεξαγω γήν καί παρακολούθησιν πάσης αίτήσεως ύποβαλλομένης πρός πασαν δημοσίαν ’Α ρχήν. 

Γ Ρ Α ψ Ε ΙΟ ^ Ι ^ Ι Ε Ξ Λ Γ Ω χ Ή Σ  T P A J IE Z IK flf l  Υ(ΙΟΘΕΣΕΩΓΐ
ΤΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ ΕΙΔΙΚΩΝ ΤΡΑΠΕΖΙΤΙΚΟΝ ΥΠΑΛΛΗΛΟΝ

Α Ν Α Λ Α Μ Β Α Ν Ε Ι .
Τ ήν διεξαγω γήν κ α ί παρακολούθησιν υποθέσεων παρά ταΐς διαφόροις έν ’Αθήναις κα ί Π ειραιεΐ Τραπέζαις, Τ ραπε- 

ζιχικοΐς κ α ίΧ ρημ ατισ τικ ο ΐς Γραφείοις, ώς καί χήν παροχήν πάσης σχετικής πληροφορίας, οίον κληρώσεων! 
όμολογιών, άγοράς κα ί πωλήσεως μετοχών καί διαφόρων τίτλων, άφίξεως επ ιταγώ ν, φορτωτικών κ .λ .π . κ .λ .π .

Α Π Α Ν Τ Η Σ Ε Ι Σ  Σ Υ Ν Τ Ο Μ Ο Ι  

”Απαοαι αί ίπιατολιϊ κα'ι τά χρηματικά εμβάσματα άπενϋύνοτται εις την ΑιεύΟννσιν: « Ι 1 α ν τ ο γ ν ώ σ τ ο \ > » .

I Έ κ ά σ τ η ν  Λ ε υ τ έ ρ α ν .
Ά τ μ .  «ΙΣΜ ΗΝΗ» 8 μ. μ. διά Σύρον, Τήνον, Ά ν -  

δρονν, Κόρθιον.
Έ κ ά σ τ η ν  Τ ρ ί τ η ν .

Ά τ μ . «Χ ΙΟ Σ» καί «Σ Π Ε Τ Σ Α Ι» έναλλάξ 6 μ. μ. διά 
Χ α λκ ίδα , Βόλον, θεσ)ν ίκην, Ά γ .  Ό ρ ο ς , Κ αβάλλαν, 
Δ εδεαγάτς, Κάστρο (Λήμνου),Μ ιτυλήνην, Χ ίον,Π ειραιά.

Έ κ ά σ τ η ν  Τ ε τ ά ρ τ η ν .
Ά τμ .« Π Ε Λ Ο Ψ »  καΙ«Α ΡΓΟ Λ ΙΣ»έναλλάξ 5 μ.μ.διά 

Χ ίον, Μ ιτυλήνην, Δεδεαγάτς, Κ αβάλλαν, Ά γ .  Ό ρ ο ς , 
θεσ)νίκην,Β όλον,Χ αλκίδα ,Π ειραιά .— Ά τ .«  Π Η Ν ΕΙΟ Σ» 
6 μ .μ . διά Π άτρας, Ζάκυνθον, Ληξούριον, Ά ργοστόλιον.

Τ ε τ ά ρ τ η ν  κ α τ ά  δ ε κ α π ε ν θ ή μ ε ρ ο ν .
Ά τ μ .  «Α Δ Ρ ΙΑ Τ ΙΚ Ο Σ » 6 μ .μ . διά Χ ίον, Καρλόβασι, 

Β αθύ, Λέρον, Κάλυμνον, Κ ώ , Νίσυρον, Σύμην, Ρόδον, 
Α λεξάνδρειαν.

Έ κ ά σ τ η ν  ( Μ ε μ π τ ή ν .
Ά τ μ . «ΙΣΜ ΗΝΗ» 10 π . μ . διά Π άτρας, Κέρκυραν,! 

Β ρ ιν δ ή σ ιο ν .--Ά τμ . «Π Ε Λ Ο Ψ »καΙ «Α ΡΓ Ο Λ ΙΣ » έναλ
λάξ 6 μ. μ. διά Μονεμβασίαν, Β άτικα , Ά γ .  Π ελαγίαν, 
Γύθειον, Π ορτοκάγιο, Γερολιμένα, Μ έζαπον, Σελινίτσαν, 
Κ αρδαμύλην,Κ αλάμας. —  Ά τ .« Χ ΙΟ Σ »  καΙ«Σ Π Ε Τ Σ Α Ι» | 
έναλλάξ 6 μ .μ . διά Χ ανιά , Ρέθυμνον, 'Η ράκλειον.

' Έ κ α σ τ ο ν  Χ ά β δ α τ ο ν .
Ά τ μ . «ΔΑΦΝΗ» καί «ΕΛ ΣΗ » έναλλάξ μεσημβρίαν 

κ α τ’ ευθεία ν 'Η ρά κλειον, Α λεξάνδρειαν. — Ά τ μ . « Δ Α -j 
Φ Ν Η » καί < ΕΛ ΣΗ » έναλλάξ 5 μ.μ. διά Χ ίον, Μυτι
λήνην, Δ εδεαγάτς, Κ αβάλλαν, Ά γ .  Ό ρ ο ς , Θεσσαλονί
κην, Βόλον, Χ αλκ ίδα , Πειραιά. — Ά τ μ . «Π Η ΝΕΙΟ Σ» 
6 μ. μ. διά Χ αλκίδα , Βόλον, Θεσσαλονίκην.

Π Ρ Α Κ Τ Ο Ρ Ε ΙΑ
Έ ν  Α θ ή ν α ι ς :  Σταδίου 6 4  Α , τηλ , 2 — 6 1 . Γενικόν Πρακτ-.ρεΐον, Κ ούκ, Γκιόλμαν, Ά μ έ ρ ικ α ν Ε ξ π ρ έ ς , Δέδε. 
Έ ν  Ι ί ε ι ρ α ι ε ΐ :  Π λατεία  Κ αραϊσ κάκη, |Ά κ τ ή  Τ ζελέπη  τηλ. 2 δ , 1 — 6 2 , 1 — 6 8 . Π αράρτημα ΓενικοΟ Π ρα

κτορείου, Γραφεΐον Μάρκου Βολίκα.

Α Ν Ω Ν Υ Μ Ο Σ
ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΕΤ ς ίρ ΐ*  Θ Η Σ Ε ΙΩ Ν  ΕΓΧΕΙΡΗΣΕΩΝ

( Π  Α .  Λ . Μ  Ο
.

ΤΑΚΤΙΚΑΙ  Α Ν ΑΧΩ ΡΗΣΕΙΣ  ΕΚ ΠΕΙΡΑΙΩΣ
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ΔΕΚΑΠΕΝΘΗΜΕΡΟΝ  

Δ Ε Λ Τ Ι Ο Ν  Ε Ξ Ω Τ Ε Ρ Ι Κ Η Σ  Κ Α Τ Α Σ Τ Α Σ Ε Ω Σ

Η Ε Λ Ε Γ θ Ε Ρ Α  ΖΩΝΗ Τ Η Σ  Θ Ε Σ Σ Α Λ Ο Ν ΙΚ Η Σ .— 
Τήν 6ην ’Οκτωβρίου ύπεγράφ η είς τό 'Γπουργεΐον τών 
’Εξωτερικών ή σύμβασις περί έλευθέρας ζώνης τής Ηεσ- 
σαλονίκης κα ί α ΰ :η  άπεκρυσταλλώθη κατόπιν μακρο
χρονίων διαπραγματεύσεων καί έπιτοπίω ν μελετών. Έ κ  
μέρους τής Ε λ λ ά δ ο ς υπέγραψ ε ταύτην ό Υ πουργός τών 
’Εξωτερικών κ. Ά λεξανδρής, έκ μέρους δέ τής Σερβίας 
ό άντιπρόσωπος αυτής κ . Μ παλούχτσ ιτς.

Κ ατά τήν υπογραφήν άντήλλάγησαν έκατέρωθεν προ
σφωνήσεις, εύχηθέντων τών πληρεξουσίων, δπως ή υπο
γραφ ή  τής Συμβάσεως ταύτης καταστήση στενωτέραντήν 
άπό μακροΰ συνδέουσαν τά δύο Έ θ ν η  φιλίαν καί συμ- 
μαχίαν.

Κ ατά  τήν ύπογραφεΐσαν σύμβασιν έκχω ρεΐτα ι έκτα- 
σις 50  χ ιλ . τετρ. μέτρων, ήτις άποτελοΰσα μέρος τού 
Ε λλ η νικ ο ύ  έδάφους θά είναι πάντοτε ύπό τήν Ε λ λ η ν ι
κήν κυριαρχίαν, άλλά θά θεωρήται ώς τελω νειακή Σέρ
βική περιφέρεια , διοικουμένη υπό Σέρβων ύπαλλήλων 
κα ί υπό τό όνομα Έ λευθέρα  Σέρβική ζώ νη. Δ ι’ αύτής 
λαμβάνεται πρόνοια περί τοΰ τρόπου τής άπαλλοτριώ  
σεως τών έντός ταύτης περιεχομένων έδαφών. Μετά τής 
Συνθήκης ύπεγράφησαν καί τέσσαρα πρω τόκολλα άφο- 
ρώντα τάς σιδηροδρομικάς γραμμας, τήν λειτουργείαν 
τών ταχυδρομείων, τηλεγραφείω ν καί τηλεφώνων, τήν 
υγειονομικήν καί κτηνιατρικήν υπηρεσίαν καί διάφορα 
λιμενικά ζητήμ ατα .

* Η Ε Κ Κ Ε Ν Ω Σ ΙΣ  Τ Η Σ  ΚΩΝ) ΠΟΛΕΩΣ Κ Α Ι ΑΙ ΔΗ- 
Μ Ο Κ ΡΑ ΤΙΚ Α Ι Α Ν Τ ΙΛ Η Ψ Ε ΙΣ  Τ Η Σ  Α Γ Κ ΪΡ Α Σ . — Ή  
άπό τοϋ παρελθόντος μηνός άρξαμένη άναχώ ρησις τών

συμμαχικώ ν στρατευμάτων κ α το χής τής Κων)πόλεως 
έπετεύχθη  πλήρης. Τ ήν 2αν ’Οκτωβρίου άνεχώ ρησαν τά 
τελευταία  Β ρεττανικά στρατεύματα, τήν δέ 3ην ίδίου μ η 
νός άνεχώρησαν καί τά υπόλοιπα Γαλλικά καί ’Ιταλικά  
τμήματα. Οί Τούρκοι παρηκολούθησαν μέ ένδόμυχον χ α 
ράν τήν άποχώργ^σιν τών Συμμάχω ν έπευφημήσαντες μ ά 
λιστα τά Α γ γ λ ικ ά  Τ μήματα . Ό  Σ τρατηγός Χ άριγκτω ν 
έξέδωκε δ ιάγγελμα  εΰχαρισ ιώ ν τόν τουρκικόν λαόν διά 
τάς έκδηλώσεις του ταύτας καί ευχόμενος αύτψ πάσαν 
δυνατήν ευτυχίαν καί ευημερίαν. Εύθύς μετά τήν άπο- 
χώρησιν τών στρατευμάτων ήρξαντο δραστήριαι προετοι- 
μασίαι διά τήν είσοδον τών Τουρκικών τοιούτων, ένφ 
ζω ηροί φόβοι σφαγών καί άντεκδικήσεων έξεδηλοΰντο 
ύπό τοΰ χριστιανικού πληθυσμού, οί δυνάμενοι δ’ έξ 
αύτοΰ άθρόοι έσπευδον νά έγκαταλείψ ω σι τό Τουρκικόν 
έδαφος. Είς τοΰτο συνετέλεσε τά μέγιστα ό διαρκώς αύ 
ξανόμενος φανατισμός τών Μουσουλμάνων καί αί άπειλα ί, 
αί'τινες αναφανδόν έξετοξεύοντο ύπό τύπον έπιστολώ ν, 
φερουσών τήν σφραγίδα «κομιτάτον έκδικήσεως.» Εύτυ 
τυχώ ς ένισχυθείσα ή άστυνομία κατώρθωσε νά διατη- 
Ρήσι3 τήν τάξιν κα ί κατά  τήν είσοδον τών τμημάτω ν 
τής Σ ιδηρά; Μ εραρχίας τοΰ 3ου Σώ ματος Στρατοΰ ύπό 
τόν έξαλλον ενθουσιασμόν τών Τούρκων. Πλήν ή Ανέ
καθεν παρατηρηθεΐσα άντίδρασις κατά  τών Κ εμαλικών 
έν Κ ωνσταντινουπόλει άναφαίνετα ι ήδη ζω ηροτέρα, ιδίως 
λόγψ  τών έν Ά γ κ ύ ρ α  έκδηλωθεισών τάσεων πρός α να 
τροπήν τοΰ κρατοΰντος πολιτεύματος καί έγκαθίδρυσιν 
Δημοκρατίας, ήν εύνοοΰσι τό πλεΐστδν τών Κεμαλιστών, 
άποτελούντων τήν πλειοψ ηφίαν τής Έθνοσυνελεύσεως 
τής Ά γ κ ύ ρ α ς .

Ο ΘΡΟΝΟΣ ΤΟ Γ Ο ΙΚ Ο ΓΜ ΕΝ ΙΚ Ο Γ Π Α Τ Ρ ΙΑ Ρ 
Χ Ε ΙΟ !’.— Μετά τήν έκουσίαν άπομάκρυνσιν έκ τοΰ Π α
τριαρχικού θρόνου τού ΙΙατριάρχου Μελετίου ύπό τύ-
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πον άδειας ή Ι ε ρ ά  Σύνοδος συνεσκέπτετο περ ί τής άντι- 
καταστάσεως αύτοΰ κα ί τής ^υθμίσεως πάντω ν τών έκ- 
κλησιαστικών ζητημάτω ν.

Ε ίς μίαν τών συνεδριών τής 'Ιε ρ ά ς  Συνόδου ένεφανί- 
σθη αίφνηδίως κα ί δλως άντικανονικώς ό περίφημος Πα· 
παευθύμης, άπαιτήσας τήν παϋσιν τ ο Ο  Π ατριάρχου Μ ε
λετίου καί τήν έκ τής Συνόδου άπομάκρυνσιν τών έκτός 
τ ώ ν  όρίων τ ο Ο  Κράτους έχόντων τήν ϊδραν τών μητρο
πολιτών.

Κ αί οί μέν μητροπολΐται ούτοι άπεχώ ρησαν οί ένα- 
πομείναντες δμως είς νέαν συνεδρίασιν μετά τών παρεπιδη- 
μούντων έν Κων)πόλει μητροπολιτών συνελθόντες, άπε- 
φάσισαν τήν Γδρυσιν ένδημούσης Συνόδου, ή τις νά έπι- 
ληφθή τής λύσεως άπάντω ν τών ζητημάτω ν προσκαλου- 
μένων είς ταύτην καί τών άπομακρυθέντων συνοδικών. 
Έ  οΰτω συγκροτηθεΐσα ένδημοΟσα Σύνοδος μετά τινας με- 
ταβολάς δ ς  έπήνεγκεν είς τήν Π ρωτοσυγγελίαν έπελήφθη 
καί τοΟ ΠατριαρχικοΟ ζητήματος κηρύξασα έν χηρεία  τόν 
Π ατριαρχικόν θρόνον. Εύθύς ώς έλήφθη ή άπόφασις αΰτη 
άπεστάλη τηλεγράφ ημα  πρός τόν πρώ ην Π ατριάρχην Με
λέτιον καί τήν Κυβέρνησιν τής ’Α γκύρας δι’ ού άνεκοι- 
νοΟτο ή ληφθεΐσα άπόφασις κα ί ή έναρξις τής π ροπα 
ρασκευαστικής έργασίας διά τήν έκλογήν νέου Π α
τριάρχου.

Η Α Ν ΤΑΛΛ ΑΓΗ ΤΩΝ Π Λ Η Θ ίΣ Μ Ω Ν .— Ή  συμφώ- 
νως πρός τήν Συνθήκην τής Λ ω ζάννης κα ί πρός τά μετά 
ταύτης συνυπογραφέντα πρωτόκολλα συγκροτηθεΐσα μ ι
κτή έπ ιτροπή τής άνταλλαγής τών πληθυσμών ήρξατο 
τής μελέτης τών δρων, ύφ’ οΰς δέον αΰΛ] νά ένεργηθή. 
'Η  έπ ιτροπή αΰτη τελοΟσα ύπό τήν Προεδρείαν τού 
ΊσπανοΟ στρατηγοΟ Ντέ Λάρα ύποδιηρέθη είς ύποεπι- 
τροπάς έκάστη τών όποιων έπελήφ θη  τής έξετάσεω? ιδι
αιτέρου άντικειμένου. Ά πεφ ασ ίσθη  δ’ δπως προβή είς τά 
κ ατάλληλα  παρά  τή  Κυβερνήσει τής ’Α γκύρας διαβήματα 
διά τήν άμεσον περισυλλογήν καί άπελευθέρωσιν τών έν 
Τουρκία κρατουμένων είσέτι όμηρων παρά τάς άναληφθεί- 
σας ύ π ' αύτής διά τής Συνθήκης υποχρεώσεις. ’Ε πίσης 
άπεφασίσθη, δπω ς άνταλλαχθώ σι κ α τ ’ άρχάς οί ΤοΟρκοι 
κάτοικοι τής Μ υτιλήνης ώς πλησιέστερον τής Μ ικρα
σιατικής άκτής εύρισκόμενοι. Π ράγματι μετά τήν προ
καταρκτικήν έργασίαν τήν 14ην ’Οκτωβρίου ήρχισεν ή 
ά νταλλαγή  τοΟ πληθυσμοΟ τούτου έπιβαίνοντος ταύτο- 
χρόνως έπ ί τών πλοίων καί έκ τών τεσσάρων τής νήσου 
λιμένων ύπό τήν έποπτείαν ’Α μερικανών άντιπροσώπων. 
Ή  μεταφορά ένηργήθη έν πλήρει τάξει, άπεβιβάσθησαν 
δέ είς Ά ϊβ α λ Ι γενόμενοι ένθουσιωδώς δεκτοί ύπό τοΰ 
ΜουσουλμανικοΟ στοιχείου.

Η Ε Σ Ω Τ Ε Ρ ΙΚ Η  Τ Η Σ  ΓΕΡΜ Α Ν ΙΑ Σ Κ Α Τ Α Σ Τ Α - 
Σ Ι Σ Κ Α Ι  ΤΟ  ΖΗ ΤΗΜ Α ΤΩΝ Ε Π Α Ν Ο ΡΘ Ω ΣΕΩ Ν .— 
Έ  έσωτερική τής Γερμανίας κατάστασις έπιδεινοΟται 
καθημερινώς. Έ  ίλ ιγγ ιώ δη ; κατάστασις τοΟ ΈθνικοΟ νο
μίσματος, ή οικονομική δυσπραγία , ή άνεργία  κ α ΐτό  άβέ- 
βαιον τής περαιτέρω  έξελίξεως τής καταστάσεως άπεγοή-

Έ ι ο ς  Β ’

τευσαν τάς έργατικάς ίδίως τάξεις, αιτινες παρεξετράπη- 
σαν είς λεηλασίας διαφόρων καταστημάτω ν.

Τό Γερμανικόν σοσιαλιστικόν κόμμα άντιτίθεται είς 
τήν σοσιαλιστικήν τής Κυβερνήσεως έ π ο ψ ι ν  καί άποφα- 
σίζει νά μήν έπιτρέψτ^ τήν έκ τής Κυβερνήσεως παραί- 
τησιν τών μελών του καί τήν πρόσληψιν Έ θνικιστώ ν. 
Ά φ ’ έτέρου ζω ηρά έ κ δ η λ ο Ο τ α ι  ή δράσις τών φ ι λ ο μ ο -  
ναρχικώ ν παραγόντω ν ύπό τόν στρατηγόν Λούνδερδορφ 
έν συνεννοήσει μετά τών Βαυαρών ό μ ο φ ρ ό ν ω ν  των. Ή  
συνεδρίασις τ ο Ο  Ρ ά ϊχσ τα γ  κατά  τήν όποιαν έ π ρ ό κ ε ι τ ο  
ν ά  προβή είς δηλώσεις έ π ί  τ ο Ο  πολίτικου ζητήματος ό 
καγκελάριος Στρέζεμαν άναβάλλεται, ίσως διότι ή Κυβέρ- 
νησις προτιθεμένη νά ζη τή σ ^  ψ ή φ ο ν  έμπιστοσύνης δέν 
αισθάνεται έαυτήν ίσχυράν. 'Ο  Γαλλικός τύπος έπιτίθε- 
ται έναντίον τής Γερμανικής Κυβερνήσεως κατηγορώ ν 
α ύ ιή ν  δ τ ι  δεικνύει άδράνειαν διά τήν νομισματικήν 
βελτίωσιν τής χώ ρας καί τήν έπανάληψιν τών έ ρ γ α σ ι ώ ν  
είς τήν περ ιοχήν τ ο Ο  Ρούρ. Έ ν  τψ μεταξύ τό χω ριστι
κόν κίνημα τοΰ Ρούρ έπεκτείνετα ι, ένισχυίμενον κα ί ύπό 
τών άέργω ν έργατώ ν. Τό 'Γπουργείον εύρεθέν πρό α δ ιε
ξόδου μετά μακρόν Υ πουργικόν  Συμβούλιον ύπέβαλε 
τήν παραίτησίν  του. ‘Ο ΙΙρόεδρος Έ μ π ε ρ τ  έπεφυλάχθη 
νά λάβη σ χετικήν άπόφασιν καί ή Κ υβερνητική κρίσις 
έξακολουθεΐ κ αθ’ δσον οί Σοσιαλισταί άρνοϋνται νά π α 
ράσχουν τήν ύποστήριξίν των λόγω  τής έπιζητουμένης 
καταργήσεω ς τ ο Ο  8ώρου τής έργασίας. Μετά πολλάς δια
πραγματεύσεις ό Στρέζεμαν, είς δν ε ίχε  άνατεθή σχετική  
έντολή, έσχημάτισε τήν νέαν Κ υβέρνηιιν , ή τις έμφανι- 
σθεΐσα ένώπιον τ ο Ο  Ρ ά ϊχ σ τα γ  έλαβε ψ ή φ ο ν  έμπιστοσύνης 
μετά τάς δηλώσεις περ ί τής τηρητέας έξωτερικής π ο λ ι
τικής καί τής καταπαύσεω ς τής πα θη τική ς άντιστάσεως 
είς τό Ρούρ.

Ό  Λόρδος Κώρζον έκθέτων ένώπιον τή ς έν Λον* 
δίνφ  συνελθούσης Α ύτοκρατορικής διασκέψεως τήν Ά γ *  
γλ ικήν πολιτικήν κατά  τήν τελευταίαν διετίαν έδήλωσε 
σύν τοΐς άλλοις δτι ή ’Α γγλ ία  έπεδίωξε συμβιβαστικήν 
λύσιν είς τό ζή τη μ α  τών έπανορθώσεων, ά λλ ’ άπέτυχε· 
Ή δ η  δμως μ ε τ ά  τήν κατάπαυσιν τής πα θητικής άντι- 
στάσεως είς τό Ρούρ δέον νά ύποβληθώσι πρός συζήτη- 
σιν νέαι προτάσεις. Ε ίς τάς δηλώσεις ταύτας άπαντών 
ό Π ουαγκαρέ είς λόγον του έκφωνηθέντα είς Λ ιγνί — 
Μ παρρουά κατά  τά άποκαλυπτήρια  μνημείου άνεγερθέν- 
τος υπέρ τών νεκρών τ ο Ο  πολέμου ε ίπεν ,δτι μόνον ύπό τήν 
προϋπόθεσιν τί)ς π ρα γμ α τική ς καταπαύσεω ς τής π α θη 
τικής άντιστάσεως καί τής έπαναλήψεω ς τών είς είδος 
παραδόσεων θέλει συζητηθή πάσα νέα πρότασις, ύπο- 
βαλλομένη διά τής έπ ιτροπής τών έπανορθώσεων. Ά φ ’ 
έτέρου ό Πρόεδρος τών 'Ηνωμένων ΙΙολιτειών έδήλωσεν 
δτι ή Α μ ερ ικ ή  έμμένει είς τήν πρότασιν περί συστά- 
σεως διεθνοΟς έπ ιτροπής διά τήν έξέτασιν τής πρός 
πληρω μήν ίκανότητος τής Γερμανίας. Πρός άντιμετώ- 
πισιν τής άνωμάλου έσ.ωτερικής καταστάσεως, ή Κυβέρ- 
νησις Στρέζεμαν έπρότεινε τήν χορήγησ ιν δ ικ τα τορ ική ς . 
έξουσίας. 'Η  αύτή δέ τάσις παρετηρήθη καί έν Β χυ α .
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ρία κατόπιν τής ζω ηράς άντιδράσεως τών Έ θνικ ιστώ ν, 
έξαναγκασθέντος τοΟ ΓενικοΟ έπιτρόπου φόν Κάρ ν’ αύ
ξηση τάς ποινάς τών έγκλημάτω ν έσ χατης προδοσίας.

ΠΑΝΤΟΓΝΩΣ ΤΗΣ»

Φ Ο Ρ Ο Λ Ο Γ Ι Α  

ΚΙΝΗΤΗΣ ΚΑΙ ΑΚΙΝΗΤΟΥ ΠΕΡΙΟΥΣΙΑΣ

Κ αθίσταται γνω στόν οτι ή προθεσμία  πρός έγχείρ ι- 
σιν δηλώσεων φορολογίας κεφαλαίου έληξε τήν 20  
τρέχοντος μηνός.

Ο ί φορολογούμενοι οΐτινες θ ά  έγχειρίσωσι δηλώσεις 
ιή ς  φορολογίας ταΰτης μετά τήν  2 0  Ν οεμβρίου έ ε. ΰπο- 
χρεοϋνται νά καταβάλωσι κα! πρόσθετον φόρον ΐσον μεν  
μ ί  τό 8ν π έμ π το ν  τοΰ επί τή βάσει τής εκπροθέσμου 
δηλώσεως βεβαιουμένου κυρίου φόρου, δσον ή δήλω- 
σις ήθελεν έπ ιδοθή  αύθορμήτω ς ΰπό τοΰ φορολογούμε
νου, ίσον δέ πρός τό 8ν τρίτον  τοΰ δυνάμει τής δηλώ 
σεως βεβαιουμένου κυρίου φόρου, έφ’ οσον ή δήλωσις 
Γ|θελεν έγχειρ ισθή, κατόπιν  προσκλήσεως τώ ν Ο ίκον. 
Ε φ ό ρ ω ν , οΐτινες διετάχθησαν, ιν α  προβώ σιν εις κοινο- 
πο ίησ ιν  αυτώ ν.

Ε ίς  τούς φορολογουμένους, οΐτινες θ ά  παραλεά|>ο:>σι 
νά έ/χειρίσω σι δήλωσιν ή θ ά  δηλώσο>σιν άνακριβώ ς θ ά  
έπιβληθή ΰπό τοΰ Ο ίκον. ’Εφόρου, εκτός τοΰ κνρίον  
φόρου, τοΰ άναλογοΰντος έπ ί τής μή δηλω θείσης π ερ ι
ουσίας τω ν καί πρόσθετος, ίσος πρός τά δυο τρίτα  τοΰ 
άρχικού. Ο υτοι ΰ π ό κ ε ιν τη  καί εις πο ινή ν  φυλακίσεως 
μέχρι τρ ιώ ν μηνώ ν, κατόπιν έγκλήσεως τοΰ Ο ίκον. 
’Ε φ όρου .

Τέλος κ α θ ίσ ια τα ι γνω στόν, δ α  δσοι τώ ν φορολο- 
νουμένω ν έκ δεδικαιολογήμένων λόγο>ν(λ.χ. άσθενείας, μή 
εγκαίρου συγκεντρώσεως επαρκών σ ιο ιχείω ν πρός κα- 
τάρτισ ιν ειλικρινούς δηλώσεως κλπ) δέν κατώρ&ωσαν νά 
έπιδώ σωσιν έμπροθέσμω ς τάς δηλώσεις τω ν δΰνανται νά 
ΰποβάλω σιν α ΐτησιν εις τό 'Υ πουργεΐον τώ ν Ο ικονομ ι
κών (Δ ιευθυνσιν  2, Τ μ ήμ α  Φ ορολογίας Κεφαλαίου), ζη- 
τοΰντες νά έγκριθή ή· έπίδοσις εμπροθέσμου δηλώσεως, 
τό δέ ‘Υ πουργεΐον, έκτιμώ ν τούς έκτιθεμένους λόγους, 
θέλει άποφ α νθή  περί τής χορηγήσεως ή μή μικράς τίνος 
προθεσμίας πρός έπίδοσιν ταύτης.

Δ ημοσιευθήτω  διά  τών λαβουσών έγγραφον ένιολήν 
εφ ημερίδω ν.

Έ ν  Ά θ ή ν α ις  τή 22 Ν οεμβρίου 1923

( Έ κ  χοϋ 'Υ π ο υ ρ γ ε ίο υ  τώ ν  Ο ικο νο μ ικά )ν )

ΕΚΛΕΚΤΟΙ ΓΑΜΟΙ
φ

ΑΛΕΚΟΣ ΓΡ . Φ Ο ΡΤΟ ΥΝ ΑΣ 

ΧΡΥΣΟΎ" ΛΑ Γ. ΔΙΖΗ

'  Έ τέλεσ αν τούς γάμους τω ν έν Κ αλάμαις 

τή 11 ’Ο κτω βρίου 1923 .

ΣΚΟΤΕΙΜΑ ΚΑΙ »9ΤΕΙΝ> ΖΗΤΗΜΑΤH

Ο ΡΑ ΤΗ  k ΑΟΡΑΤΟΣ Φ ΥΣΙΣ
Τ ί βλέπομεν καί τί δεν β λέπομεν .—  Πώς έπικοι- 

νωνοϋσιν οί φακΐραι καί π ν ενμ α τισ τα ί .—
Τά τρία στοιχεία  τοϋ σνμπ αντος .—

Έ κ  τοϋ άφανοϋς ή ϋλη  —
Τό άγνω στον.

Ά φ ο ΰ  θέσω μεν κατά μέρος τά τεχνικά κηιί ψευδή 
πειράματα  καί φαινόμενα  τώ ν θεάτρω ν καί τώ ν αμα
θώ ν  φ ακιρώ ν καί πνευμ ατιστώ ν, ο ΐτινες μέχρι τοΰδε 
ήιηόχησαν εις τή ν  φυσικήν παράσιασιν καί έξήγησιν 
τώ ν  ν π ’ αύτών γινομένω ν, περιοριζόμενοι απλώς νά δ ι
καιολογούνται δτι μετέχουσι τής θείας χάριτος καί ούδέν 
πλέον, ας προβώ μεν είς τήν δσον ένεστι καθ’ ημάς άπο- 
καλυπτικωτέραν έξήγησιν καί σημασίαν αύτώ ν, κατόπιν  
τούλάχιστον πολυετούς πείρας καί έπισταμένης φ υ σ ιο 
λογικής μελέτης.

Π ρω τίστω ς δέον νά όμολογήσοίμεν, ώς αύθεντικώ ς 
άληθή, δτι υπάρχει καί γ ίνετα ι επ ικο ινω νία  μεταξύ ορα
τού καί αοράτου, δηλ. μεταξύ α νθρ ώ π ω ν  καί πνευ
μάτων.

Ά π ό  καταβολής κόσμου, Ά δ ά μ , Α β ρ α ά μ , ’Ισαάκ, 
’Ιακώ β καί Δ αυίδ, μέχρι σήμερον, διά φ ακιρώ ν, Ι ν δ ώ ν ,  
Χ αλδα ίω ν, Ά σ σ υρ ίω ν , Α ιγυπτίω ν καί Ε λ λ ή νω ν , δλα τά 
άναφερόμενα πνευμαηστικά  καί ΰπερφυσικά φαινόμενα , 
ή το ι όραματισμοί, π ρ ο φ η ιε ΐα ι, αναστάσεις, έπ ικο ινω - 
ν ία ι, εμφανίσεις, μετακινήσεις αντικειμένω ν, αιω ρήσεις 
προσώ πω ν καί πραγμάτω ν κ. τ. λ. άπεδείχθησαν αύθεν- 
τικ α κα ι άληθή , άλλά δέν έξηγήθησαν. Μ όνον α ί α π ο μ ι
μήσεις α ύ ιώ ν  τεχνικώ ς έν τοΐς θεάτροις καί ζητήματα 
αντοχής καί άσκήσεως, εξηγούνται, διότι ταϋτα περ ιορ ί
ζονται είς τήν α νθρ ώ π ινη  ν ιδ ιοφ υ ίαν  καί φυσικήν ορα
τήν φύσιν, δ ιά  τής άσκήσεως καί τής τέχνης.

Ο ΰτω  θ ά  περιορίσω μεν ήδη  τό προκείμενον ζήτημα 
είς ιό  φυσικόν καί επ ιστημονικόν αύτοΰ μέρος. Π ώ ς μία 
τράπεζα κ ινείτα ι, μετεω ρίζεται καί άπαντά  διά  σ υ νθη 
μάτω ν καί κτύπω ν, ώς νοερά όνιότης, είς τάς ερωτήσεις 
μας. Π οια  αόρατος δύναμις μεσολαβεί ένταΰθα ;

Ο ί φακίραι, μάγοι καί πνευματισταί θ ά  σάς άπαντή- 
σωσιν δ τ ι τό πνεύμα μεσολαβεί καί ένεργεΐ ούτω . Τό πώ ς 
καί δ ια τΐ, άδηλον αύτοΐς.  ̂ ^

ΙΙροσκαλέϊται εν πνεΰμα , εις τεθνεώς πρό πολλπν, 
εις άγιος, ό φύλαξ άγγελος, ό προστάτης σας κ .τ .λ .  καί 
άποτελεϊται άμέσως μία αύθεντικω τάτη  καί περιεργοτάτη 
έπ ικο ινω νία  μετ’ αύτοΰ. Τό πώ ς γίνεται τούτο, άγνω στον 
ώ ρισμένω ς.

Ε μ φ α ν ίζ ε τ α ι μεθ’ δλων τώ ν πνευματικώ ν καί σω 
ματικών αύτοΰ Ιδ ιοτή τω ν , γνω σ ιόν  ή άγνω στον πρόσω- 
πον έκ τού άλλου κόσμου, έκ τής άλλης λεγομένης ζωής, 
σάς δμιλεϊ καί τοΰ ομιλεΐτε, σας θ ίγε ι διά τώ ν χειρών 
του, γράφει καί σάς προσφέρει και ά νθη , σάς αποχα ι
ρετά καί εξαφανίζεται έν μειδιάμασι καί μένετε έκπλη
κτοι, μή δυνάμενοι νά έννοήσητε τ ί συμβαίνει. “Ο ντινα 
δέ έρωτήσετε περί τούτου ή θ ’ άπορήση ή \^ά σάς εί- 
ρω νευθή . *

Τ ό  βέβαιον εΐνε, δτι τά πνεύματα δέν μάς λέγουν τά
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πάντα , ούτε μας παρέχουν ο ,τι α ίτήσω μεν, τήν  δέ σχε
τικ ή ν  εργασίαν καί έξήγησιν άφ ήνουσ ιν  εις ημάς, κ α θ ό 
σ ο ν * ^  σας άποχαλνπτω μεν καί προλέγω μεν τά Άγνω 
στα καί τά μέλλοντα, μας λέγουαι τότε θά  άποβαίντ] 
περιττόν  νά  έργάζησθε και νά καταγίνεαθε είς ιόν 
προορισμόν σας, κα τ' άκολουθίαν δέ, καί σείς και 
ήμεϊς θ ά  έγενώ μεθα  θεοί, έπομένω ς θ ά  κατελύετο  
ή φ ύσ ις.»  Ε ίς τοϋτο πρέπει νά εΐμεθα  π ιλ ύ  ευχαριστη
μένοι και νά άρκούμεθα είς τήν δ ιαβεβα ίω σ ιν τής μελ- 
λοΰσης ζω ής μας.

Τ ό  πρώ τισταν ζήτημ α  έπομένως, δπερ δέον νά έξι- 
χνιάσω μεν δ ιά  τήν έξήγησιν τώ ν μυστηρίω ν τοΰτω ν είνε 
ή διασάφησις τής ίδ ιότητος τής ορατής και αοράτου φ ύ- 
σεως, τ ί βλέπομεν καί τ ί δέν βλέπομεν, δ ιό τ ι έφ ’ δσον 
δέν γνω ρίζομεν είς τ ί είδος περιβάλλον εύρισκόμεθα 
ημείς καί είς πο ιον  ή έπ ικοινω νοΰσα μ εθ ’ ήμώ ν νοερά 
όντότης, δέν δυνάμεθα νά έννοήσωμεν καί έξηγήσωμεν 
ώρισμένως τί έστί ζωή καί ψΰσις, τί κίνησις καί δύνα- 
μις καί όπο ία  ή συγγένεια καί συνάφεια  μεταξύ τής ορα
τής καί αοράτου φΰσεως.

Δ ιά  νά μή μακρυγορώμεν έλθω μεν ήδη  είς τό μάλ
λον ενδιαφέρον ήμας επ ίπεδον.

Εύρισκόμεθα έντός περιβάλλοντος, άτμοσφαίρας  
άτυχώς κληθέντος, όπερ περιέχει ά να ρ ιθ μ ή το υ ςκ α θ ’ ήμΰς 
ουσίας έν κινήσει, «ς νομίζομεν έλαφράς καί λεπτεπι- 

. λέπτους καί έν τοΰτοις ουδόλως τ ί όρώμεν, ούδέ τόν 
άναμφ ισβήτητον άνεμον, ον βεβαίως μόνον αίσθανόμεθα, 
όπόταν β ια ίω ς πνεύση. Κ αί έν τοΰτοις μάς παρουσ ιά
ζει καί ούτος τοσοΰτον έλαφράν καί αδύνατον τήν ιδ ιό 
τητά  του, ώστε νά νομίζωμεν, δτι ούδέν τούτου πλέον 
υπάρχει ενταύθα, δ ι’ δπερ οι πρώ το ι φυσικοί έκάλεσαν 
τό διαμέρισμα τούτο κενόν  χώρον. ΙΙρός τοΰτοις ώς θά  
ϊδω μ εν, δ ι’ αύιοϋ σχηματίζονται ή ελαφρά ύλη γενικώς 
καί άπαντα τά βαρέα σώματα ά φ ’ έτέρου.

Διά τώ ν πνευματιστικώ ν φ α ινομένω ν διδασκόμεθα 
έπίσης, δ τ ι δλα τά στοιχεία τής κινήσεως, τής δυνάμεως, 
τοϋ ποσού τής ύλης καί τής πνευματικής καταστάσεως, είς 
τό φαινομενικώ ς αόρατον ήμΐν καί νομιζόμενον αύ ιό  
κενόν ύπάρχουσιν.

Κίνησις, δύναμις  καί άριθμός  είσί τά  τρία  καί κύ
ρια  στοιχεία τοΰ σύμπαντος ώς θά  ϊδω μ εν  παρακατιόν- 
τες. Π α ν  σώμα καί κ ίνησις έσ τί, ήτοι καπνός, νέφος, 
ζώον, ξύλον, ύδω ρ μέταλλον κ. τ. λ. άτοτελούνται απο
λύτως καί κυριαρχικώ ς άπό  τά τρ ία  αύτά καί αδιαίρετα 
στοιχεία, καθόσον κίνησις άνευ δυνάμεω ς δέν δύναται 
νά ύπάρξη, ώς καί άρ ιθμός (ποσότης) άνευ κινήσεως καί 
δυνάμεως δέν δΰναται νά  γ ίνη . Τ ρ ιάς απαραίτητος ατε
νώς συνδεδεμένη καί μοναδικώς μή υφ ιστάμενη.

Π ειραματική  άπόδειξις πρόχειρος.
Έ ν  δσω διά  τώ ν οφ θαλμώ ν μας καί τής εφ αρμο

γής σ υνήθω ν φαινομενικώ ν μέσων ζητοϋμεν νά είσχω- 
ρήσωμεν είς τό άγνω στον, κατά τοσούτον προσκόπτο- 
μεν είς ανυπερβλήτους φραγμούς, άπατώ ντας ημάς. Ά ς  
μεταχειρισθώμεν ήδη έ'ν πρόχειρον μέσον. Κλείσατε διά 
τής παλάμης τούς οφθαλμούς σας έν ώρα σκότους καί 
ϊδετε τό πρό ήμώ ν παρουσιαζόμενον σκότειον περιβάλ
λον έπ ί τινα  λεπτά τής ώρας. Ά φ α ιρέσ α τε  εΐτα τήν π α 
λάμην έκ τώ ν οφθαλμώ ν σας καί άν<.ίξατε αύτούς, πα- 
ρατηροΰντες έπίσης έπί τινα  λεπτά τό προ υμώ ν σκότος. 
Τ ό  αύτό φαινόμενον θ ά  παρατηρήσετε. Ο ύχί πλέον κε

νόν ή υλικά άντικείμενα ενώ π ιον  σας, άλλά χώρον άπαρ- 
τιζόμενον έκ λεπτότατων μορίω ν, κινούμενον, λικνιζό- 
μενον, συστρεφόμενον, ά ν ω — κατερχόμενον ή καί περι- 
φερόμενον χωρίς νά δ ιασπάται ή .τμηαατίζεται, άλλά μ ό 
νον μεταβάλλοντα χρω ματισμού; ά> ά  διά ρορα αύτοϋ 
σημεία. Τό φαινόμενον τοϋτο εινε τό αντίθετον τοΰ 
όφθαλμιακοΰ φαινομένου, δηλαδή, ό μέν οφθαλμός όρα 
τά  ύπό τοΰ φω τός φω τιζόμενα υλικά αντικείμενα ή δέ 
ψυχή ή τό πνεΰμα όρα τά αόρατα καί τά μή υπό τοΰ 
φω τός προσβαλλόμενα σώματα Τό φώ ς εινε αποτέλεσμα 
κινήσεως, τό δέ σκότος τούναντίον. Σ χετικώ ς περί τού
του θά  άσχοληθώμεν έν ίδ ια ιτέρφ  θέματι.

Ο ύτω ς εξηγείται ήδη, δτι τά πνευματιστικά καί υπερ
φ υσ ικά  φα ινόμενα  γ ίνοντα ι ορατά είς τόν άνθρω πον , 
ιδ ίω ς έν καιρώ  νυκτός καί έν ώρα σκότους διά τοΰ ψ υ 
χικού οφ θαλμού, όπόταν δηλαδή έπικρατήση πλήρης σ υ 
νάφ εια  τών τριών στοιχείο)ν.

Έ κ  τούτου τεκμαίρεται δτι καί είς τά φαινόμενα 
ταΰτα συνυπάρχουν τά τρία  συστατικά τής κινήσεως, τής 
δυνάμεως καί τοΰ άρ ιθμοΰ, ή δέ έ τί πλέον ή ή ιτον  κί- 
νησις, δύναμις καί άριθμός, μεταβάλλει καί τήν σχετικήν 
κατάστασιν τοΰ μέρους ή τοΰ σώ μαιος. 'Ω ς έπ ίσης ή 
συμπλοκή τών δ ιαφ όρω ν χωρών ή σωμάτων έν τώ  
σύμπαντι συνεπάγεται τά αναρίθμητα  συσιήματα, σώ 
ματα κ. τ . λ. τής δημιουργίας.

Ά ς  σημειώσωμεν έν παραδείγματι διά τοΰ υπολο
γισμού τούτου τήν κατάστασιν ένός σώματος ή μέρους 
τής άτμοσφαίρας, ήτις νά μάς άγη  είς τοιαύτην φυσικήν 
ιδιότητα.

Κ ινείτα ι πρό ήμών κάτι τι, α ίφ νης μ ία  ρ ιπτομένη 
μ ικρά σφαίρα καί πίπτει έπί μ ιας ύάλου θυρίδος καί ήτις 
θραύεται. Ε ίς  τό φ αινόμενον τοΰτο ένυπάρχει ή κίνησις, 
ή δύναμις καί ό άριθμός.

'Ο μ ο ίω ς πρό ήμώ ν αναφαίνετα ι είς τόν  ορίζοντα νέ
φ ος τ ι. 'Η  έμφ άνισ ις, ή κίνησις καί ή διάρκεια ένέχουν 
τήν καταβληθεΐσαν κίνησιν, δύναμιν καί α ρ ιθμ όν, π ο 
σότητα καί ιδ ιότητα  τοΰ φαινομένου.

Ύ π ο θ έσ ω μ εν  τήν κίνησιν μέ τόν ά ρ ιθμ όν  3, τήν 
δύναμιν  μέ 8 καί τό ποσόν μέ 100. Θ ά εχωμεν Ν έ φ ο ς =  
3 + 8 -t-1 0 0 . Τοΰτο δμως θά  φέρη γινόμενον θερμοκρασίαν 
14 ή άλλην σχετικήν,ή δέ θερμοκρασία, άν εινε ισχυρά, θά  
φέρη τότε φ ώ ς καί τούντεΰθεν ή έκ τοΰ αοράτου σχημα- 
τισθεΐσα  φ ω τεινή  ορατή ϊδιότης.

Έ ν  συντομία τό παράδειγμα τοΰτο μάς εξηγεί τήν 
φυσικήν κατάστασιν τής μεταβολής τής αοράτου κατα
στάσεως εις ορατήν.

Ν ομίζομεν, δτι τ ’ άνωτέρω άρκοΰσι πρός έξήγησιν 
τής βάσεως τώ ν  πνευματιστικώ ν καί υπερφυσικώ ν 
φ α ινομένω ν, περί ώ ν έκτενέστερον θέλομεν διαλάβει έν 
μεταγενεστέροι: θέμασ ιν  ή μώ ν, ώς καί τό  πώ ς έκ τοϋ  
μηδενός τό σύμπαν.

Φ Ρ .  Π Ρ ΙΝ Τ Ε Ζ Η Σ

Ο “ JT A f l T  Ο Γ Ν Ω Σ Τ Η Σ , ,
Π ωλείται είς τά βιβλιοπωλεία τών κ. κ .

Τ .Β ασίλειον , Θ .Β α φ ειά δου ,Χ ρ . Γανιάρη, Μ .Ζηκάκη,
Γ. Κορνάρον, Χ ρ . Σαλιβέρον και τά περ ίπ τερα  τών 

τραυματιώ ν.
'Έ κ α σ τ ο ν  τ ε ΰ χ ο ς  ά ντ ι  Π ρ α χ .  3
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Τ Ο  Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Κ Ο Ν

ΩΡΟΛΟΓΙΟΝ ΤΟΓ R O TH EM BU R G
Ά ν  δεν είναι άγνωστον τό Rothcm burg είς πολλούς, 

δεν θά είναι δμως γνωστόν, δτι είναι άπό τάς δλιγίοτας 
πσλίχνας της Βαυαρίας, αϊτινες διέσωσαν τόν μεσαιω
νικόν χαρακτήρα.

1Η  πολίχνη ανιη, κείμενη έπϊ τοϋ Tauber, περι
τοιχίζεται άπό τείχη τοϋ Ιίΐουκα ϊ τοϋ 14ου αίώνος, τά 
όποια κατά τόν 17ον αιώνα, κατά την επιδρομήν τοϋ 
Κάϊζερ T illy , κατεστράφησαν έν μέρει. Είχεν άντιτά- 
ξει ϊ) πολίχνη πείομονα άντίστααιν κατά τοϋ ίπιδρομέως, 
δατις, διά νά κορέση την έκδίκησίν του, διέταξε νά κα- 
ταστρέιjiovr ανιήν, έπϊ δε τών έρειπίων της νά καταδικά
σουν είς θάνατον πάντας τους γυναικείους νπεραοπιστάς 
της καϊ δη τόν Διοικητήν αυτής καϊ τήν Γερουσίαν.

Τοϋτο πληροφορηθεϊσα ή θυγάτηρ τοΰ Διοικητοΰ, 
παρέλαβε πάσας τάς γυναίκας τής αριστοκρατίας τοϋ τό
πον καϊ παρονσιασθεϊσα ένώπιον τοϋ Κάϊζερ Fcldher 
Tilly, γονυκλινής ίκέτευσεν αυτόν νά συγχώρηση τους 
κατοίκους καϊ νά φανή μεγαλόψυχος πρός τους εχθρούς 
τον.

Κατ' έκείνην τήν στιγμήν ό Ί  illy  έπινε κρασί άπό 
μέγα κύπελλον χωρηιικότητος τριών λιτρών και πλέον. 
Άστεϊζόμενος δ' είπε πρός τήν κόρην τοϋ Αιοικητοϋ. 
«Έ άν εΰρεθή κάποιος, ποΰ νά μπορέσηνά πιή δλο τό πε- 
ριεχόμενον τοϋ ποτηριού άπνενστί, θά έκτελέσω τήν πα- 
ράκλησίνοου». Ά λλά  τϊς νά τολμήση νά έπιχειρήση τοι- 
οϋτον άθλον ;

Έ ν  τοΰτοις εύρέθη ό άνθρωπος. Ιίαρουσιασθε'ις Ινώ- 
πιον τοϋ Tilly ό πρώην Διοικητής τής πόλεως N u sch , 
άνέλαβε νά aojarj τήν πόλιν, καταπίνων τάς τρεις λίτρας 
τοΰ οίνου. Πράγματι δ ’ ουτος έκένωσε τό ποτήριον άμέ- 
σως καϊ Ιζήτησε νά πίη καϊ αλλα μικρότερα ποτήρια.

Ό  Tilly έτήοησε τήν ΰπόσχεαίν του και ή πόλις 
ίσώϋη.

Σήμερον είς τό Διοικητήριον τοΰ Rothem burg, άρ- 
χαιότατον κτίριον, εύρίσκεται καλλιτεχνικόν ώρολόγιον, 
τό όποιον υπενθυμίζει είς τους κατοίκους τής πόλεως 
καθ' έκάστην, τήν μεσημβρίαν ακριβώς, τήν παλαιάν αύ
τήν ιστορίαν.

Τήν 12ην μεσημβρινήν ακριβώς ανοίγονται έκ δεξιών 
και έξ αριστερών τοΰ ώρολογίον δύο παράθυρα καϊ πα
ρουσιάζονται είς αυτά δύο πλαγγόνες■ άριστερά δ Tilly  
καϊ δεξιά δ N usch , με τό Ιστορικόν ποτήριον άνά χεϊρας, 
τό οποίον έγείρει βραδέως, τό φέρει μέχρι χειλέων καί, 
άφ ' ου άφίσει νά εννοήσουν δτι έπιε τάς τρεις λίτρας τοΰ 
οίνου, τό αποσύρει καϊ παραμένει εις τήν προτέραν του 
θέσιν. Μετά πάροδον δε πέντε λεπτών τά παράθυρα ίπα- 
νακλείονται.

Κατά τήν Πεντηκοστήν, έν R othem burg  διδάσκεται

δράμά τι υπό τόν τίτλον «D ie  M eistertrunkers», ήτοι 
* οι Άρχιμπεκρήδες* ή «οί Κρασοπατέρες», παρωδία 
τής ανω τέρω  Ιστορίας. Τό δράμα ώς σκηνήν μεν Εχει 
τήν πολίχνην, ώς ηθοποιούς δε τό η μιαν περίπου τών 
κατοίκων της. Τό εργον διαρκεί έπϊ δύο ήμέρας, καθ' 
ας αί σκηνοθεσίαι μειαφέρονται άδιακόπως, ότέ μεν έπϊ 
τών τειχών, ότέ δε έντός τής πόλε'ύς, ότέ δ’ εκτός αύτής' 
εν γένει δ' δπου υπάρχει τι τό ύπενθυμίζον τά διαδρσμα- 
τισθέντα γεγονότα. Κατά τήν παράστααιν ταύτην ή 
συγκέντρωσις τών ξένων είναι καταπληκτική, πολλαϊ δε 
προσωπικότητες τής γερμανικής παιδείας καϊ τοΰ πολι
τισμού παρακολουθούν τήν οντωσ'ιν έκτιλυσσομένην ύπό- 
θεσιν τής πολιορκίας καϊ τής σωτηρίας τοϋ Rothemburg.

Νυρεμβέργη Λ Ε Ω Ν -  Γ · ΣΑΒΙΝΟΣ

K O I W O N I K H I  H P E Y H A 1

ΑΙΑ Τ Ι  Υ Π Α Ν Δ Ρ Ε Υ Ο Ν Τ Α Ι ;

Μ ία τώ ν μεγαλυτέρων έφημερίδω ν τής Ν . 'Υ όρκης 
ένήργησε πρό τίνος πρω τότυπον έ'ρευναν μεταξύ τώ ν 
ύπανδρευμένω ν καί μή άναγνω στριώ ν της, θέσασα τό 
έρώ τημα «Διά τ ί ύπανδρεΰθητε ;» Α ί απαντήσεις ήλθον 
πολυάριθμοι καί πο ικ ίλα ι. ’Ιδού  τινες έξ αύτών :

—  «Ε ξέλεξα  ώς σύντροφον τής ζωής μου έ'να δεξιόν 
βιολιστήν, δ ιότι λατρεύω τήν μουσικήν».

— « Έ π ή ρ α  τόν νέον πού μοΰ ήρεσε περισσότερον ώς 
σύντροφος είς τό τέννυς».

—  « Ύ π α νδ ρεύ θ η ν  έξ έρω τος' άλλ’ δταν παυσω  ν’ 
ά γα πώ , θ ά  ζητήσω διαζύγ ιον* .

—  «Τήν στιγμήν τού γάμου ό έκλεκτός μου έφ α '-  
νετο εις τά μ άτια  μου ό ωραιότερος ά νθρω πος τού 
κόσμου».

—  «Θ ά ύπανδρευθώ , δ ιά  ν ’ άποκτήσω έ'να σύντρο
φ ον, ποτέ δμω ς ένα προστάτην» .

—  « Έ π ή ρ α  έ'να άνδρα σοβαρόν καί συμπαθητικόν, 
δ ιότι μέ κα τη /οροΰν  δτι είμαι θεότρελλη>.

— «Θά πάρω  εκείνον πού θ ά  καταλαβαίνη τά γοΰ- 
στά μου καί δέν θ ά  προσπαθή  νά μοΰ έπιβάλη τά δικά 
του».

—  «Ε ίμ α ι μελαγχροινή καί θ ά  πάρω  ξανθόν,όμορφ ον 
πράγμα , άλλά λίγο δύσκολον».

— «Θά ύπανδρευθώ  μόνον, δταν κουρασθώ ταξει-
δεΰουσα».

Ε Ρ Α Ν Ι Σ Τ Η Σ

Ν Ο Μ Ι Κ Ο Ν  Φ Ρ Ο Ν Τ Ι Χ Τ Η Ρ Ι Ο Ν  
ΧΡΙΣΤΟΥ ΜΠΑΡΜΠΑΤΣΗ κ λπ .

’ Ο δ ό ς  Κ α λ ά μ ι δ ο ς  Τ  (Ά ν ω  πάτω μα)

Πλήρης κατάρτισις έντός τριών μηνών διά τάς έπϊ 
πτυχίω  έξετάσεις τών τελειοφοίτων.

Χ ό  π α ρ ό ν  τ ε ΰ χ ο ς  λ ό γ ω  τ υ π ο γ ρ α φ ικ ώ ν  α ν ω 
μ α λ ιώ ν  έκ υ κ λοφ όρ η σ δ  τήν 8  Α ε κ ε μ β ρ ί ο υ  έ ε.



Π Α Ν ΤΟ ΓΝ Ω ΣΤΗ Σ «Ετος U'Σελίς 254

(CR/ ν Μ Λ  Κ&Ι
«Ο Σ Κ Υ Λ Λ Ο Σ » .—  Ά π ό  τής 31 Δεκεμβρίου 1923, 

ότότε ό <Παντογνώστης>  εισέρχεται εις to  Γ 'έ τ ο ς  τής 
έκδόσεώς του( θ ά  άρχίση έν αΰτω  ή δημοσίευσις νέου 
πρω τοτύπου έργου, τοϋ γνω στού ήδη εις τούς άναγνώ - 
στας μας άπό τόν «Ο Ρ Κ Ο Ν  Τ Ο Υ  Θ Α Λ Α Σ Σ ΙΝ Ο Υ »  
Ιστοριογράφου καί λογοτέχνου κ. Δ Γρ. Κ αμπούρογλου.

Τ ό νέον μυθιστόρημα φέρη τόν τίτλον .·
« Ό  ϊ κ ΰ λ λ ο ς »  

και θ α  είνα ι εξαιρετικόν εντρύφημα εις τούς ά να γνώ - 
στας τοϋ «Π αντογνώ στου  >, ιδ ίω ς δέ είς τούς παρακο- 
λουθήσαντας τόν «Ο Ρ Κ Ο Ν  Τ Ο Υ  Θ Α Λ Α Σ Σ ΙΝ Ο Υ »  
μετά τοϋ οποίου , κα ίτοι αυτοτελούς έργου, συνδέεται ώς 
πρός τινα  πρόσω πα έκ τώ ν δρώ ντω ν.

Τό έργον σκηνοθετεΐται έν^ Α θ ή ν α ις  κατά τά  έτη 
1 8 7 6 — 78 έντός κύκλου καλλιτεχνικού καί κοινω νικού, 
άποτελουμένου άπό  πρόσω πα γνω στά  έν τή  κοινω νία  καί 
άπό τόν ίδιον τόν συγγρα φ έα  έν πλήρει άκμή τής 
νεότητος, π ροσπα θούν  τα νά κρυβή ύπό  •ψευδώνυ
μον.

Θεωροΰμεν έντελώς περιττόν νά συστήσω μεν εις τούς 
άναγνώ σ τά : μας τήν  παρακολοιίθησιν τοΰ άνωτέρω μυ
θιστορήματος, δπερ ώς έλέχθη αποτελεί στενόν δεσμόν με
τά  τοΰ δημοσ ιευθένιος Α ' Μέρους τοϋ «“Ορκου τοΰ 0 u -  
λασσινοΰ», δ ιότι ό κ. Κ αμπούρογλους  νομίζομεν το υ 
λάχιστον ημείς δέν έχει άνάγκην συστάσεων διά  νά  διαβά
ζο ν τ α ι τά έργα του.

’Εκείνο μόνον ποΰ νομίζομεν οτι έχομεν ύτοχρέω σιν 
νά σημειώσωμεν ιδ ια ιτέρω ς είναι ότι «Ο Σ Κ Υ Λ Λ Ο Σ »  
θ ’ άφήση πραγματικώ ς εποχήν είς τήν Ε λ λ η ν ικ ή ν  Λ ο
γοτεχνίαν.

Ε Κ Δ Ο Τ Ι Κ Ο Ν  Τ Μ Η Μ Α
Π Α Ν Τ Ο Γ Ν Ω Σ Τ Ο Υ »

Α'.) εΠ ΙΣΤΗΜ ΟΝ ΙΚΑΙ Ε Κ Δ Ο Σ Ε ΙΣ

1) Τ ά  ’Εξω τερικά Σ υναλλάγματα  και αί έ π ’ α ύ 
τώ ν πράξεις  ύπό  Έ μ μ . Μ. Χ ανδράκη, Τμηματάρχου 
Δημοσίου Χ ρέους 'Υ πουργείου Ο ικονομικών. δρ. 50.

2) Περί Φ αρμακευτικών  ’Ενδείξεω ν  ύπό Ά π ο σ τ . 
ΙΙαπαδοποΰλου, τ. ΰφ ηγητόϋ τής Φ αρμακολογίας έν τφ  
‘Ε θ ν ικ ώ  Π ανεπιστήμια). δρ. 5 .

Λ . ί ί . ν Ι Ι ρ ο σ ε χ ώ ς

3) Ν ομική ’Ε γκυκλοπα ίδεια  ύπό Ά δ ό λ φ ο υ  M er- 
k le  κατά μετάφρασιν διαπρεπούς Έ λ λ η ν ο ς  νομομαθούς.

Β ’.) ΛΟ ΓΟ ΤΕΧΝ  ΙΚΑΙ Ε Κ Δ Ο Σ Ε ΙΣ

1) Ή  Κ αρδιά με τά Φίδια  ύπό Ά θ α ν .  Γ . Κυ- 
ριαζή. δρ. 15.

ΣΗ Μ . 'Ά π α ν τ α  τ 3άνω τέρω  ά π ο σ τέλλο ντα ι π α ν τ ί  τ φ  έ μ ·  
β ά ζο ν τι τή ν  ά ξ ία ν  τω ν  έλεύ& ερα τα χ υ δ ρ ο μ ικ ώ ν  τελώ ν .

(Μ Ε Λ Ι
Τ Α  Ε Ξ Ω Τ Ε Ρ ΙΚ Α  ΣΥΝ ΑΛΛΑ ΓΜ ΑΤΑ Κ Α Ι ΑΙ Ε Π ’ Α Υ 

ΤΩΝ Π Ρ Α Ξ Ε ΙΣ —ΤΑ ΙΙΟ Λ Υ Τ ΙΜ Α  Μ ΕΤΑ Λ Λ Α . — Έξεδόθη τό 
ύπό τόν άνωτέρω τίτλον προαγγελθέν σύγγραμμα τοΰ κ. 'Ε μ 
μανουήλ Μ. Χανδράκη, Τμηματάρχου α ' . τάξεως τοΰ Δημο
σίου Χρέους τοϋ Υπουργείου τών Οικονομικών καί άποστέλλε- 
ται ελεύθερον ταχυδρομικών τελών παντί τφ έμβάζοντι ήμΐν 
τήν άξίαν του έκ δραχμών πεντήκοντα (50). — Οί πρό τής έκδό- 
αεως τοΰ άνω συγγράμματος έγγραφέντες συνδρομηταί, έφ’ 
οσον ήλλαξαν διεύθυνσιν παρακαλοΰνται νά δηλώσωσιν έγκαί
ρως ήμΐν τοΰτο διά νά τοϊς άποσταλη τό σύγγραμμα, άλλως δέν 
εύθυνόμεθα διά πάσαν τυχόν απώλειαν. 'Ωσαύτως οί καθυ- 
στεροΰντες υπόλοιπα συνδρομών παρακαλοΰνται νά έμβάσωσιν 
ήμΐν ταΰτα διά νά γίνη ή άποστολή τοΰ συγγράμματος, διότι 
προβλέπεται τάχιστη ή εξάντλησις αύτοΰ καί δέν έπιϋυμοΰμεν 
νά δημιουργήσωμεν παράπονα. AL έπιστολαί καί τά έμβά
σματα διευθύνονται Έπιθεώρησιν Παντογνώστης', Ίπποκαά- 
τους 32—'Αθήνας.

Π Ε Ρ Ι  Φ Α Ρ Μ Α Κ ΕΥ ΤΙΚ Ω Ν  Ε Ν Δ Ε ΙΞ Ε Ω Ν .— Έξεδόθη ύπό 
τοϋ ’Εκδοτικού Τμήματος τοΰ «Παντογνώστου» ή ύπό τόν άνω
τέρω τίτλον μελέτη τοϋ κ. "Αποστόλου ΓΙαπαδοπούλου, Ία-  
τροϋ Ύφηγητοϋ τής Φαρμακολογίας καί Θεραπευτικής έν τφ 
’Εθνικφ ΙΙανεπιστημίω καί πωλείται παρ’ ήμΐν άντί δραχμών 
πέντε (5). — “Ωσαύτως άποστέλλειαι παντί τφ έμβάζοντι τήν 
άξίαν του ελεύθερον ταχυδρομικών τελών.

Σημ. Ό  έ π ιϋ ·υ μ ω ν  νά δημοσ ιεν& ή κ ρ ιτ ικ ό ν  σ ημ είω μ α  
π ε ρ ί  τοΰ  ερ γο ν  το ν  δέον ν '  αποστέλλ-η δύο σώ μα τα  το ν  άναγ- 
γελλο μ ένο ν  β ιβ λ ίο υ .

(.[Ρ θΣ $Ο Ρ Α )Ι &. Ζ η Τ Ι-ΙΣ Ε -ΙΣ ο )

— Ζητούνται αντιπρόσωποι τοϋ «Παντογνώστου* έν ταΐς 
Έπαρχίαις καί τώ ’ Εξωτερικφ. "Οροι λίαν συμφέροντες.

— ’Αντίγραφα γραφομηχανής. Γραφεία «Παντογνοιστου»— 
Ίπποκράτους 32.

— Πωλείται Φαρμακεΐον έν ένεργείςι μετ’ άδειας είς κεντρι
κήν θέσιν τής πόλεως καί μέ πάσαν έγκατάστασιν κανονικής 
λειτουργίας του.

ΙΙληροφορίαι καί διαπραγματεύσεις πωλήσεως κτλ. Πλατεία 
’Ελευθερίας άριθ. 22.

— ’Ενοικιάζεται Γραφεϊον πλησίον τοΰ Χρηματιστηρίου 
κατάλληλον διά χρηματιστικάς καί Τραπεζιτικάς εργασίας.

ΙΙληροφορίαι Πλατεία ’Ελευθερίας άριθ. 22. 9 — 11— π .μ . 
καί 2—5 μ .μ . .

Δ ΙΑ  Τ Ο Υ Σ  κ.  * .  Σ Υ Ν Λ Ρ Ο Η Ι Η Τ Α Σ

Παρακαλουμένους θερμώ ς, όπως δσοι έξ αύτώ ν  
καθυοτεροϋοι τήν συνδρομήν τοϋ τρέχοντος ’έτους 
τοϋ  «Π αντογνώ στου» έμβάσω σιν αύτήν τό ταχύτερον  
ε ί δυνατόν, ϊνα δυνηθώ μεν ν ’ άνταποκριθώ μεν είς 
τά  βαρύτατα έξοδα τής έκδόσεώς μας και καλύψ ω - 
μεν τάς σημαντικός μας ζημίας.

Περί τών μεγάλω ν μας δέ ζημιώ ν άρκεΐ νά ση
μειώ σω μεν δτι μας καθυστεροϋντα ι σήμερον συν- 
δρομαί ύπέρ  τάς 8 5 0 ,  τών όποιων ή ταχυτέρα  εΐσ- 
πραξις θ ά  δώση νέαν ζω ήν είς τόν «Π αντογνώ 
σ την», ό όποιος ούδέποτε έφ ε ίσθ η  χρημάτω ν νά καλ- 
λιτερεύση τήν έμφάνισ ίν του άπό πάσης άπόψεω ς.

”.4ς έλπίσω μεν δτι ή παρούσα θ ά  είναι καϊ ή τε
λευταία  παράκλησίς μας.

( ’Εκ τής Λιαχειρίσεως τοΰ <ΙΙα ντο γνώ α το ν* ).

Έ το ς  Β ’ Π Α Ν ΤΟ ΓΝ Ω ΣΤΗ Σ Σελίς 255

( ( T p r O T E X h j l K A )  —  T E X N p K P I T l K e ? " )
Τ Ρ 7 * Γ Ο Ύ * Δ 7 Κ Κ Ι

Μόλις βγαίνει τό δικό μου 
τό μικρό παράπονό μον

σιγαλή φωνή!
Σ ’ άνθιομέτο κάποιον κλώνο 
μιό πνοή τόν πόνο απλώνω

πον με τνραννεΐ.

Στείλε μον‘ πάλε σάν πρώτα 
μιάν άχνη σβνσμένη νότα

μόλις ν' αντηχεί.... 
Σιγοπάλοντας νά φτάνει 
νά προκάνει, νά γλνκάνει

τή βαρειά ψνχή.

Χάρισε μον τη γαλήνη 
δροσοκρήνη, ν ’ άπαλννη

τή σκληρή καρδιά,
Γιονλι, φούλι καϊ γιοφύλλι 
με τ ’ άγέρι νά μον στείλει

μιά απαλή ενωδιά !

Ν ΠΕΤΙΜΕΖΑΣ Λ Α Τ Ρ Α Σ

Ε Ζ Η Τ Η Σ Ε

Στον φεγγαριον τ * ώχρό φώς, 
στον ήλιον τή λαμπράδα, 
ατών άστρων τό τρεμούλιασμα, 
στή χιονισμένη ασπράδα.

Στά κύματα τά γαλανά 
τ’ άφροοτόλισμένα 
καϊ στά λειβάδια τά χλοερά 
τά λονλονδοστρωμένα.

Έζήτησα παρηγοριά 
Έ σε νά λησμονήσω 
καϊ δπως πρϊν Ιπόθηαα 
νά τά θερμαγαπήσοο.

Μ ' αλλοίμονο, ' Ω! πειό πολν 
πονώ σάν τ ’ άτενίζω 
γιατί οε δλα τήν ωχρή 
μορφή σου άντικρνζω.

Γενάρης τον 1919.
ΤΟΥΛΑ ΚΑΡΑΠΑΥΛΟΥ

ΓΊ Ρ Ο Ζ  Ε  Σ

Π Ρ Ω Ι Ν Α  Ο Ν Ε Ι Ρ Ο Π Ο Λ Η Μ Α Τ Α
Κ αλοκαιριάτικο πρω ΐ ποϋ ό ήλιος θερμαγγάλιαζε τή 

φύσι, παίρνοντας τά βήματά μου μακρυά ’πό κάθε οχλο
βοή, βρέθηκα σέ μέρος σύδενδρο, πυκνό καταπράσινο, 
σέ μ ιά  βαθειά  ρεματιά ποϋ θαλερά πλατάνια  τής ύφ α ί- 
ναν πάνω θέ τη ; βαθύσκιω το ουρανό.

“Ε να  άγέρι έκεϊ φυσούσε τόσο δροσερό ασύλληπτο 
και μυροβόλο ποϋ χάδι ανάλαφρο καί ζω ογόνο μοϋγένηκε 
γύρω  άπό τό μέτωπο καί τήν ψυχή.

Ξάπλωσα κάτω άπ’ τοίς πυκνές φυλλωσιές πού π ά 
νω θέ μου 'ρ ιγούσαν στά κρυφομιλήματα κάποιου πα ι- 
γν ιδ ιάρη  ζέφυρου, κ ι’ άφ έθηκα  ευτυχισμένη ολοκληρω
τικά στη βαθειά σύλληψι τής γλυκείας στιγμής τής ανε
κλάλητης αθώ ας μέθης.

Τ ά  τριγύρω  γαλαζόχρωμα βουνά μούστελναν μέ τοίς 
αύρες φορτωμένες κάνιστρα, τ ’ άρωμα τού θυμαριού  
καί τοΰ σκοίνου κι* αύτές άκουμπώ νιας τα  γύρω  μου μ’ 
άνέμιζαν τρελλά τ’ άταχτα μου μαλλιά καί γλυστροΰσαν 
γελαστές μέσ’ ά π ’ τά φύλλα. Χ ω ρίς νά  τό νοιώ σω  τά 
κεφάλι μου βρέθηκε ακουμπισμένο πάνω  σ’ έ'να χορτα
ριασμένο βραχάκι, λές κ ι ’ ήταν επίτηδες εκεί βαλμένο 
σάν αναπαυτικό προσκέφαλο περιμένοντας κάποιο κου
ρασμένο διαβάτη. Κ’ έμεινα, έκεϊ, μέ τό  βλέμμα ηδονικά

βυθισμένο σ ιόν καταπράσινο θόλο ζητώντας μέσα σ’ ένα 
σ ιω πηλό ρεμβασμό νά συλλάβω κάποιες μυστικές πνοές 
ποϋ γλυστροΰσαν γύρω  μου, νά συλλάβω μ ιά  λευκή με
θυσμένη ά π ’ ομορφιά  άμαδ υάδα, τήν ψυχή μου. Μ ' 
αύτή ακολουθώντας τή στροφή τής ρεματιάς πήγε νά ξε- 
χαστή στό γλυκολάλημα κάποιου άηδονιοΰ πούλεγε γιά  
μ ι’ ά γά π η  του καί ποΰ τό κελάδημα του ήταν ό αντίλα
λος τοϋ περ ιπόθη του  ονείρου πούπλαθε ή φύση κάτω 
ά π ’ τά όλογάλανα φ ιλ ιά  τ ’ ούρανοϋ. Καί λησμονήθηκα 
κ” εγώ  περιμένοντας την· κ ι ’ έτσι μέ μισόκλειστα βλέ
φαρα ακολουθώ ντας σάν πέρασμα κάποιου ονείρου, μιά 
θύ μ η σ ι παληά άποκοιμήθηκα γλυκά χαμογελώντας. Κι* 
ήρθαν ή άνάλαφρες πάλι αύρες,στήνοντας α ιθέρ ια  ένα χορό 
τρ ιγύρω  μου καί σ ιγοτραγουδώ ντας πήραν ά π ’ τά χείλη 
τό στερνό εκείνο μου χαμόγελο τό μοιράστηκαν κ’ έφ ια - 
ξαν μ’ αύτό στεφάνια λευκά στολίζοντας τ ’ άέρινα τους 
κεφάλια.

Σ ά ν  ξύπνησα αναζήτησα τήν ω ρα ιοπαθή  μεθυσμένη 
άμαδρυάδα, ποϋχε ξεχαστή στό γλυκολάλημα κάποιου 
άηδονιοΰ, και τήν  είδα πλάι στή ρίζα ένοΰ πλατάνου νά 
κάθεται χλωμή . . . συλλογισμένη . . .

26.6.1923 ΑΦΗΝΑ Ν ΤΑΡΣΟΥΛΗ



ΕΛΛΗΝΙΚΑ Δ ΙΗ Γ Η Μ Α Τ Α
Κ A Τ  I Ν Α Γ  Γ  Π . Α  Π Α

ΕΝΑ ΚΑΛΟΚΑΙΡΙ ΣΤΟ ΒΟΥΝΟ
■ *

(Συνέχεια έκ τοϋ προηγουμένου).

Τά ίδιο άπόγευμα τά κορίτσια συνοδευμένα κιάπό 
τόν κ. Λ υκίδη πηγαίνουν ’σ τάρχα ία .

Ή  Κ λέα έχ ε ι χάσει κάθε ιδιαίτερη συμπάθεια πρός 
τό δάσκαλο καί πρός τήν ά γα π η τή  της άκόμα κατάληξι 
τοΟ δνόματός του, καί τή φράσι το υ : «έξ ου κ α ί.,.γλ α υ - 
κώπις» τήν λένε σέ κάθε περίστασι, πάει δέν πάει καί 
γελάνε πάντα μέ τήν ίδια δρεξι.

Ά π ό  διάφορες κουβέντες μαζί του κατάλαβαν πώ ς 
είνα ι καί πολύ παρθένος κιαυτό τό ευρισκαν πιό γελοίο 
κ ιάπό  τοΐς έλληνικοΟρες του άκόμα.

— Βρέ τό βλάκα, σά νά βγήκε άπό κουβάν είναι. 
ΤΙ άνούσιος! Έ τ σ ι μοΰρχεται νά τοϋ ’πώ  κάτι βρισιές, 
κάτι βρισιές ποΟ δέ μ εταχειρ ίζομ α ι ποτέ μου, Ιτσ ι ’στά 
καλά  καθούμενα, γ ιά  νά άναγκαστή  νά μέ βρίση καί 
κείνος καί πάψι^ γ ιά  λίγο νά είναι τόσο ντροπαλή π α ρ 
θένος ! έλεγε ή Κ λέα.

— Π ερίεργο, άπαντοΰσε ή Ά ρ η ,  καί μένα μέ φ έρνκ  
’στόν πειρασμό κάθε ποϋ τόν βλέπω νά τοΟ ’πώ  κανένα 
πείρα γμ α  άπό κείνα ποΟ λένε οί φοιτηταί στοίς άρσα- 
κειάδες. T i τό θ έλ ε ις ! είναι άνθρωποι ποϋ τό προκαλοϋνε 
τό π ε ίρ α γ μ α !

—  Τοίς έλληνικοΟρες τους, τέλος πάντω ν, τοΐς χ ω 
νεύουμε, τΐ νά κάμουμε ! τό κάτω -κάτω  δέν είναι αύτός 
ό ύπεύθυνος, έμείς τοΟ τοίς έμπνέουμε. Κ έχω  τήν ίδ έα π ώ ς 
κανείς δέν θά ^εζιλευόντανε μαύτές, άν δέν είχε μπρο
στά του 2να γραμ μ ατισ μ ένον!

— Τό πέτυχες Κ λέα ! Κ έγώ  τώ λεγα  πάντα  πώ ς τό 
καλύτερο είναι νά λείψουν οί γραμματισμένοι!

Αύτά τά έλεγαν άλλες φορές, μεταξύ τους.
Τώρα ε πήγαιναν σοβαρές πρός τό μέρος ποΰ τοίς 

ώδηγοΰσε ό Λ υκίδης καί μδλο ποΰ κιαύτός ό εύλογημέ- 
νος δέν έπαυε νά λέη σέ γλώσσα ποΰ τόν στένευε κα ί τόν 
έκανε νά τρικλίζω σάν καινούρια κακοφ τειαγμένα  π α 
πούτσια,

Ά ,  δέν έννοοΰσαν σέ κανένα τρόπο νά γελάσ ουν ό · 
άνθρωπος έξω ά π ’αύτά ήταν πολύ καλός κα ί πολύ εύγε- 
νικός μαζί τους καί νά, ποΰ έθυσίαζε καί τό άπόγευμά 
του γ ιά  νά τοΐς φέρι^ ’στόν τόπο ποΰ έγιναν οί άνασκα- 
φές καί νά τούς πή  δ,τι είξερε έπάνω σαύτό. Κ έπειτα  δέ 
θάταν ωραίο, κορίτσια καθώς πρέπει νά καταδέχω ντα ι 
νά κοροϊδεύουν!

Μά γ ιά  καλό καί γ ιά  κακό ωστόσο, οί φίλες άπόφευ· 
γαν  νά κυτταχτοΰνε* κή Ά ρ η  δλο κέμενε πίσω πότε 
γ ιά  νά μαζέψω τά χα  κίτρινες μαργαρίτες κα ί πότε γ ιά  
νά φτάσίβ άπό κανένα φ ράχτη  βατόμουρα· έτσι ήταν 
αύτή πάντα της άνήσυχη καί λιχούδα.

Κάποια στιγμή  έπλησίασε πολύ τήν Κ λέα καί τής 
σφύριξε ’σταύτί τγ^ς:

— Τί διάβολο! δέ σωπαίνει κα ί λ ίγο ’ μέ τελείωσε, 
θά σκάσω καμμιά  ώρα !

Τέλος πάντων έ^θασαν ’στό μέρος τών άρχαίω ν. 
Ή τα ν  τά  ερείπια ένός ναοΰ άνάμεσα σέ χω ράφ ια .

Φ αινόντανε καλά ή σρτώσι τοΰ ναοΰ καί ή θέσις τών 
κιόνων. Δυό τρεις σπόνδυλοι κ έ /α  σπασμένο κιονόκρανο 
έδειχναν φανερά πώ ς ό ναός ήταν Δωρικός.

—  ΤΙ ώραία θέσι γ ιά  προσευχή ! ήξεραν τΐ έκαναν 
οί ά ρ χα ίο ι- σέ ποιό θεό νάταν άφ ιερω μένος;

‘ Ο  δ ά σ κ α λ ο ς  τ ο ύ ς  έ ξ ή γ η σ ε  τ ό τ ε  π ώ ς  ό ' Ρ ω μ α ί ο ς  
π ο ΰ  έ κ α μ ε  τ ά ς  ά ν α σ κ α φ ά ς  σ υ μ π ε ρ α ί ν ε ι  ά π ό  τ ά  δ ι ά φ ο ρ α  
ε υ ρ ή μ α τ α  π ώ ς  ή τ α ν  ν α ό ς  ά φ ι ε ρ ω μ έ ν ο ς  ’ σ τ ή  Δ ή μ Υ ^ τ ρ α .

Ά π ό  δώ θάναι κα ί τό χέρ ι τοΰ περιβολιού μας. Κλέα, 
ε ίπε ή Αρη· τώρα καταλαβαίνω 1 θά τό βρήκαν έδώ ’στά 
χω ράφ ια  τους καί τό έφεραν στό σ π ίτι'άλλά  δταν είδαν Λώς 
σέ τίποτα δέν τούς έχρησίμευε τό πέταξαν κιαύτό έμεινε 
κρυμμένο ποιός ξέρει πόσα χρόνια  γιά νάνταμείψ ^ τή 
δική μου φιλοπονία !

— Σέ καλά χέρ ια  έπεσε, είπε ή Κλέα, χα ϊδεύοντας 
τό σπασμένο κιονόκρανο. "Οταν πάμ£ ’στήν Α θ ή να  νά 
τό δείξ^ς τοΰ Τσούντα.

— Εννοείται, άλλά σκιάζομαι μή μοΰ τό πάρη.
— Α ι, καί δέν τοΰ τό 7ναρ£ζεις;
— Ά λ λ ο  νά τό χα ρ ίζ^ ς , κ ιάλλο νά σοΰ τό παίρνουν 

καί νά τό κλείουν ’στοίς σκόνες τοΰ Μουσείου. Έ κ ε ΐ θά 
χα θή  ’στά τόσα χέρ ια  κα! τά πόδια , ένφ ’στό τραπέζι 
μου βασιλεύει. ΚΟστερα τι έχε ι νά κερδίσω τό Μουσείο 
άπά ένα χέρ ι ;

— Κ ρίμα ’στήν ά γά π η  ποΰ τουχεις τοΰ Τσούντα 
σ ο υ ! ούτε μιά μικρή χα ρά  δέν εννοείς νά τοΰ προξενή- 
σι3 ί ;

— Ά ν  καταλάβω πώς θά χα ρή , θά τοΰ τό χαρίσω, 
άλλοιώς δέν τά δίνω τελείωσε !

— Έ χ ε ι  δίκαιον ή δεσποινίς, είπε ό Λ υκίδης πλησ ιά 
ζοντας· κα ί έγώ  έπαθον κάτι παρόμο ιον  σημειώσατε 
είπε χαμηλώ νοντας τά  μάτια, σηκώνοντας τά φρύδια καί 
κουνώντας τό δεξί του χέρ ι, σάν κάτι νάδειχνε στόν 
άέρα, πώς έγώ  πρώ τος άνεκάλυψα τό μέρος αύτά δ ι ’ ένός 
εύρήματος έν τφ  άγρώ μου. Εύρον δηλαδή λαμπρόν 
άγαλμάτιον παριστάνον τήν Δήμητρα.

Τό ένεπιστεύθην είς ένα φίλον μου κάπως είδικώτε- 
ρον λέγω ν συνάμα, δτι όφείλομεν νά είδοποιήσωμεν τό 
Υ πουργεΐον .

Ά λ λ ’ αύτός πανοΰργος άνθρωπος *α\ έν τφ  μεταξύ 
κρυψίνους....
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Τήν ΐδια στιγμή  ή Κ λέα έκύτταζε τήν Ά ρ η  κ χ ί κατά 
αύμπτωσιν καί ή Ά ρ η  έκύτταζε τήν Κλέα.

Ε ίχα ν  πολλή ώρα νά κυτταχτοΰν κιαύτά τοίς έκαμε 
να γελάσουν. "Ισως πάλε καί κείνο τό έν «τφ  μεταξύ» 
νά μή τώβραν σωστό καί άρχισαν νά γελάνε μέ άκρά 
τη τα γέλ ια  σάν έκείνα ποΰ είχαν  κάμει μπροστά στό 
μυλωνά. Λησμόνησαν καί τήν άνατροφή τους καί τή 
μόρφωσι καί τήν εύγένεια τοΰ Λυκίδη καί δλα.

Καί δέν έθυμότανε παρά τόν φίλο τοΰ δασκάλου ποΰ 
ήταν «έν τφ  μεταξύ., κρυψίνους > καί γυρεύοντας μέ 
τό νοΰ τους νά καταλάβουν σέ ποιό «μεταξύ» ε ίχ ε  
αύτός ό άνθρωπος τήν κρυψίνοια, άφησαν τά γέλ ια  τους 
σάν κακομαθημένες μαθήτριες, νά ταράξουν τήν ίερή 
ήσυχία  τοΰ ναοΰ καί τών χω ραφιώ ν ποΰ ήραν όλόγυρα.

— Γιατί γελάτε, δεσποινίδες; α ΐ ; γ ια τ ί γ ε λ ά τε ; £ω- 
τοΰσε 5 Λυκίδης χαμ '-γελώ ντας καί ό ίδιος, πού μέ τή 
σειρά του ΐ ιω ς  ναύρισκε πολύ αστείες αυτές τοίς δε
σποινίδες, δπω ς δήποτε τά κορίτσια έπρεπε *άτι νά ποΰν 
έκυττάχθηκαν πάλε κα ί πάλε έγέλα σ α ν  ό Λυκίδης έκ ύ τ
ταζε π ό :ε  τή μιά καί πότε τήν άλλη περιμένοντας μιά 
άπάντησι.

— Πές λοιπόν, Ά ρ η ,  γ ιχτ! γελάμε ;
— ΙΙέστο σύ !
— Έ σ ύ πρωτογέλασες, έσύ νά τό πή* !
Ή τα ν  φανερό, πώ ς τά κορίτσια ζητούσαν κχιρ  j νά 

σκεφθοΰν.
—  Λοιπόν από σάς δνίς Ά ρ η ,  περιμένω νά μοΰ π ί,τε, 

έπέμενε κΓ ό δάσκαλος, κυττάζοντας τήν Ά ρ γ |.
— Α!, νά 1 λοιπόν γ ια τί γελάμε ' άφοΰ μέ άναγκάζετε, 

θά τό πώ  ! "Οταν άναφέρατε αύτά τό φίλο σας — κ χί έοώ 
έκύτταξε τήν Κ λέα, ποΰ άνήσ >χη είχε πάψει νά γελάγ^.

— Στάσου, στάσου, νά τά πώ έγώ  καλύτερα- διακόπτει 
βιαστικά ή Κ λέα, ποΰ ένόμισε, πώς ή Ά ρ η  στήν χδε- 
ξ ιό τ/^ά  της ναύρτ^ μιά άλλη δικαιολογία, τώβαλε νά πή 
τήν άλήθεια.

— Ό χ ι  ! έγώ θά τό πώ ποΰ  τό ά ρ χ ισ α !., δταν άναφέ 
ρατε, σάς λέω, αύτά τά φίλο σας νομίσαμε πώ ς έπρό- 
κειτο γιά ένα... ξανθό κύριο ποΰ ήταν μαζί σας τήν Κυ 
ριακή στήν έκκλησία.

Κ α ί;
— Κ αί γελάσαμε ίέτσ ι γιατί κάτι έθυμηθήκαμε, είναι 

ά νάγκη  νά σάς πώ κχ ί τί έθυμηθήκαμε ;
Ή  Κλέα βρήκε τή δικαιολογία Αστειότερη άκόμχ 

κ ιάπό τήν άλήθεια, δέν είχε προσέξει κανένα «ξανθό κ ύ 
ριο» στήν έκκλησία καί ή έφευρετικότης τής φ ίλης της, 
τής έφερε καινούρια γέλια  ποΰ τά μετέδωσε άμέσως στήν 
Ά ρ η ·  κιό δάσκαλος βλέποντας τά δυό κορίτσια νά γε 
λοΰν έτσι γ ιά  ένα κύριον :

—  «Κάποιο μικροκόρτε» έσκέφθηκε κα ί δέν έζήτησε 
νά μάθι^ περισσότερα.

Ά λ λ ά  σάν νά φωτίστηκε ό δάσ καλος: «ώστε τά κο
ρίτσια ανακατεύονται καί σέ τέτο ια ;»  συλλογίστηκε μέ 
εύχαρίστησι κα ί πήρε άμέσως περισσότερο θάρρος, κ ι άρ 
χισε διάφορα άστεία ποΰ τοΰ ένέπνεε ή νέα άποψις τών 
κοριτσιών.

Έ π α ψ ε  μέ μιάς νά τά θεωρή «μυριοβίβλους» καί 
σάν κορίτσια δέν τοΰ έφερναν έκείνο τόν άσφυχτικό σε
βασμό, ποΰ τού έπνιγε τοίς λέξεις κα ί τοΰ έστράγγιζε 
τή σκέψι,

Έ κ ύττα ξε  τά κορίτσια μέ άλλο βλέμμα τώρα καί 
σάν νά τά πρω τόβλεπε. Ή  Ά ρ η ,  ποΰ έσκαρφάλωνε σε 
κάθε τοίχο καί σέ κάθε φ ράχτη , άγρ ια  καί άπότομη 
δπως ήταν, μέ κοντά μαλλιά καί μέ βλέμμα ποΰ ήταν 
π ά ντχ  τό ΐ5ιο, είτε κύ'.ταζε μιά σαύρα είτε έναν άνθρωπο 
είτε 2 /αν τοίχο δέν τοΰ άρεσε καθόλου: «Κ ατσίκι» έσκέ
φθηκε.

«Αύτή δέν έχει τίποτα άπό δεσποινίδα άπάνω  της, 
κέχει ένα βλέμμα άνυπόφορο! κάθε ποΰ μέ κυτταν,ει νο 
μίζω  πώ ς έχασα τή σάρκα μου, πώς έμεινα σκελετός καί 
πώς μετράει τοίς κλειδώσεις μου !

"Οσο γ ιά  τήν άλλη, ά, αύτή μάλιστα ! γλυκεία  μέ 
βλέμμα ζεστό, ήμερη καί πολύ εύγενής».

— Κολοφωτιές ! κολοφωτιές ! έφώναξε ή ’Ά ρ η , δια- 
κόπτονχας τή σκέψι τοΰ δασκάλου καί τρέχοντας πρός 
ενα χα ντάκ ι γεμάτο χόρτα , δπου, φαίνεται τοίς διέ- 
κρινε.

—  Π υγολαμπίδες, παρατήρησε ό δάσκαλος κα ί μόνο 
ποΰ δέν έκοκκίνησε γ ιά  τή χυδαιότητα  τ^ς Ά ρ η ς .

—  Καί δέν είναι τό ίδιο, τά θέλετε σέ μετάφρασι; 
ε ίπε ή Ά ρ η ,  βάζοντας τήν κολοφωτιά έπάνω στό 
χέρ ι της.

— Κ αλέ τείνε τοΰτο ; σ κ ο υ λ ή κ α ! /α ί  τι φώς! δλη 
λάμ πει. Στόν τόπο μου οί κολοφωτιές είναι μυ ΐγες κα! 
πετάνε στόν άέρ?, σά / άστρα, έδώ σέρνονται’ α χ !  κύριε 
Λυκίδη, έπρόσθεσε γελώ ντας, τά φώτά σας σέρνονται!

Ό  κ. Λυκίδης είχε άλλοΰ τό νοΰ του;
— Ε ίπατε πώ ς πυγολαμπές σημαίνει άκριβώ; δ ,τι 

καί ή λέξις ποΰ έπροφέρατε ;
- 'Ακριβώ ς! ε ίπε ή "Άρη, καί έτόνισε τή λέξι κατά 

τόν τρόπο ποΰ τήν ε ίχ ε  τονίσει καί ό Λυκίδης.
—  Τά πρώ τα συνθετικά καί τών δύο είναι τής αύτής 

έννοιας, είπε ή Κλέα οίκτίροντας τό Λυκίδη καί δσο γιά  
τά δεύτερα, δέν πιστεύω νάχετε άντίρρησι, γ ια  κάθε έν- 
δεχόμενο, κυττά χτε τά βράδυ καί τό λεξικό σας.

' Ό  Λυκίδης εΟρισκε πολύ άστεία τήν άνακάλυψι καί 
έπαιξε μέ τή λέξι.

'Ωστόσο ή Κ λέα καί ή φίλη της έτρεξαν νά μ α ζέ
ψουν άρκετές γ ιά  καντήλι.

— θ ά  τοίς βάλουμε κάτω άπό ένα ποτήρι καί θά 
μάς φέγγουν τή νύχτα σάν ήλεκτρικό, έξήγησε ή Ά ρ η ,  
κα ί παρακίνησε τό δάσκαλο νά μαζέψ η κιαύτός, ποΰ 
έστεκε άκίνητος ’στή μέση τοΰ δρόμου.

— Τάποφάσισε καί κατέβηκε στό χα ντά κ ι — τί άηδία! 
ούτε νά πηδήση δέν είξερε ! — καί ύστερα άπό πολλές 
προσπάθειες κατάφερε τέλος πάντων νά πιάση κιαύτός 
μιά , ένφ τά κορίτσια είχα ν  γεμίσει τοίς χοΰφτες τους, 
μέ άρκετή άνατριχίλα, γ ια τ ί αύτές οί σκουλήκες περπα 
τώντας τούς γαργαλοΟ^αν τά χέρι.

Ό  Λ υκίδης ξανανέβηκε στό δρόμο κα ί σκέφ >ηκε νά 
προσφέρω τήν κολοφωτιά του ’στήν Κλέος.
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— «ΜοΟ έπιτρέπετε δνίς νά περάσω στήν μπλούζα 
σας αυτή τήν καρφίδα ; θά λάμπη  σάν κόσμημα, είπε 
περνώντας τό σκουλήκι σέ μιά καρφίτσα.

—  Βρέ τό ζφ ο ! έσκέφθηκε ή Ά ρ η  καί τής ήρθε ή 
διάθεσι νά τόν μπατσίση’ δέν μπόρεσε νά κρατηθη καί 
φώναξε φουρκισμένη. #

— Γ ιατί τό τρυπήσατε τό σ κ ο υ λ ή κ ι! ετσι τρυπανε 
ένα ζφ ο .

Ό  Λ υκίδης έγέλασε. Ϊ Ι  λόγος ! ενα σ κ ο υ λ ή κ ι! καί 
τί είναι ενα σκουλήκι’ τό μόνο κακό είναι πού μοΰ κόπηκε 
στή μέση καί θά σάς προσφέρω μόνον τό μισό, είπε 

γυρίζοντας πρός τήν Κ λέα.
— Κ αί ποιός ξέρει ποιό μισό, ε ίπε μέ άηδία  ή Κ λέα.
— Ά  ! τήν π υ γή , τήν π υ γή  ! άπάντησε άμέσως ό 

Λυκίδης καί έγέλασε μένα γέλιο, πού έχαροποίησε πολύ 
τή χα ιρέκακ η  Ά ρ η  γ ια τ ί ήτανε άηδέστατο.

Τό βράδυ πού οί φοιτήτριες έγύρισαν στό σπίτι τους, 
ή Ά ρ η  είπε σ ιή  φίλη της.

— «Β άλε, Κ λέα, τοίς κολοφωτιές κάτου άπό τό πο
τήρι κ α ί...« έν  τώ μεταξύ» συλλογίσου, πού δέν έσκε- 
φΟήκαμε νά τόν ρωτήσουμε τι άπέγινε τό <άγαλμάτιον» 
τής Δ ήμητρας. Κετσι έπλούτισεν τό λεκτικό τους μέ μίαν 
άκόμη έκφρασιν.

* *
ν *

Ολο τόν καιρό πού άκολούθησε τά κορίτσα άπέφυ- 
γαν νά συναντηθούν μέ κανένα γραμμαιισμένον τοΰ χ ω 
ριού.

Κ άθε πρω ί υστέρα άπό τήν περιποίησι τ^ύ περιδο 
λιού τους, έπαιρναν τά βιβλία τους τό πρόγευμά τους, πού 
τοίς περισσότερες φορές ήταν καρύδια καί ψωμί άλειμ- 
μένομέ βούτυρο καί μέλι, καί ξεκινούσαν γ ια  τά «παληό 
σχολειό

Εμελετοΰσαν σοβαρά’ είχαν τελειώσει τό «δημόσιο 
βίο» τών άρχαίων, έμελέτησαν καί τόν ίδιωτ:κό είς δλες 
του τοίς λεπτομέρειες κα ί κατά  έιτοχάς, γιά  δική τους 
εϋχαρίστησι καί γ ιά  βοήθημα ’σ ιά  κείμενα καί ’στήν 
άρχα ιολογία  καί μελετούσαν τώρα Χ ατζιδάκ ι.

Τ ά  « Ά κα δειμ ικά »  τοίς έκούρασαν’ πόσοι κανόνες, 
ποΰ νά τούς θυμηθή κανείς !

Είς τα «περ ίτοΰ  τονισμού τών συνθέτων» επελάγω - 
σαν· οί κανόνες έπαιρναν δυό γραμμές καί τά παραδεί
γμ α τα  μιάμιση σελίδα. "Ωσπου νά φθάσουν ’στή μέση τών 
παραδειγμάτω ν, ξεχνούσαν τόν κανόνα καί ξανάρχιζαν. 
Ή τ α ν  μεγάλο βάσανο οί δυό πρώτοι τόμοι’ άλλά δταν 
έφθασαν είς τόν τρίτο ’στή «Γλωσσική» άποζημιώ θη- 
καν.

Ά ,  μάλιστα ! αύτό είναι βιβλίο ! τό διαβάζει κανείς 
μέ εϋχαρίστησι, μέ ένδιαφέρον καί τό μαθαίνει, αισθάνε
ται πώς τό μαθαίνει, έτσι άμέσως καί χω ρίς κόπο· δλοι 
οί συλλογισμοί, δλα τά έπ ιχε ιρήμ ατα , δλες οί σκέψεις 
έπάνω ’στή γλώσσα είναι τόσο λογ ικά , τόσο φυσικά καί 
τόσο άκ α τα μ ά χη τα , ποΰ νομίζει κανείς πώ ς τάξερε καί 
πριν τά διαβάση καί πώ ς δταν έρωτηθή δέν μπορεί παρά 
έτσι άκριβώς νά τά άναπτύξη κιό ίδιος, γνώρισμα ποΰ 
τώχουν δλα τά πολύ μεγάλα καί τά άθάνατα έργα.

Μ όλις ή σκιά τών δένδρων έδειχνε μεσημέρι τά κο
ρίτσια έπαυαν τή μελέτη καί γύριζαν στό σιτίτι, νά φάνε.

Ή  γρηά  Παγώνα είχε «τό κατά δύναμιν έτοιμάσει 
τά πάντα» δπως έλεγε ή Κλέα καί τά κορίτσια έτρωγαν 
άμέσως.

— Σήμερα, Κ λέα, έχω  δρεξι νά διαβάσω παραμύθια, 
είπε ή Ά ρ η ,  ΰστερα άπό τό φ αγητό , ένφ έτοιμάζονταν νά 
πλα γιά σ η .

— Έ χ ω  τά παραμύθια τοΰ G r im m , τά θέλεις ;
— Ό χ ι ,  προτιμάω  τής Χ αλιμάς, μήπω ς έφερες κ α 

νένα τόμο μαζί σου.
— Ν αί, έπάνω στήν άμπάρα είναι, άριστερά αύτό τό 

πράσινο βιβλίο κοντά στό κρεββάτι σου.
 ̂ — ’Επήρε .τό βιβλίο ποΰ τής έδειχνε ή Κλέα καί ξα

πλώ θηκε ’στό κρεββάτι της νά διαβάση· άφοΰ έπήρε τή  
συνηθισμένη καί πολύ άναπαυτική στάσι της, πού ή 
Κλέα έλεγε γιαύτήν πώ ς δέ μποροΰσε νά σταθή καί 
χειρότερη .

Ξαπλωμένη στό κρεββάτι της έστήριζε τά ξυπόλυτα 
πόδια της ψηλά ’στόν τοίχο , ποΰ μέ τοίς άνωμαλίες τής 
μάλτας του τά συγκρατοΰσε ώ ραία, χω ρίς νά τάφήνη νά 
γλυστρήσουν.

Γά πόδια σου «τάψήλον» πάλε ! μ ά δέν  ντρέπεσαι 
καϋμένη· να περάση κα ί κανείς νά ’δή δυό πόδια γυμνά 
στόν το ίχο ’ τι ωραίο πράμμα ! έγώ  θά έκοκκίνιζα  !

— Κοκκίνησε λοιπόν, γιατί ά π ’ έξω μόνον τά πόδια 
φαίνονται καί έπει^ή έγώ  τή φυσιογνωμία μου δέν τήν 
έχω  ’στά πόδια, μπορούν νά νομίσουν, πώ ς είναι δικά 
σ ο υ !

— Νά σέ χα ρή  ή Μ αμάκα σου, μέ τήν έξυπνάδα, 
πού μούχεις !

Ή  Αρη δέν άκούει’ έβυθίστηκε κ ιδλας ’στά π α 
ραμύθια της κ»1 σάν νά μήν ακούσε τά τελευταία λόγια 
τής φ ίλη ; της:

— Γιά άκου, Κλέα, μέ έννιά σφραγίδες, ήτανε σφρα
γισμένο τό πνεΰμα τοΰ Σολομώντος, ούτε νάχε νά π ε 
ράση άπό έλληνικό ταχυδρομείο καί νά κινδύνευε !

— Καί τί άλλο μπορείς νά κάμης έσύ άπό τό νά κα- 
τηγοράς καί νά κοροϊοεύης....

— Καί νά βγάζω  τό λαγό  μου περίπατο !
Η Κλέα δέν μπόρεσε νά μή γελάση.

— Τά ξέρεις, ποΰ άρχίζω  νά πιστεύω, πώς είσαι 
τρελλή ; Μά είχες  μυαλά νά δέσης τό λαγό σά σκύλο 
καί νά ζάν πας περίπατο κα ί ποΰ ; στό λαχανόκηπο.

— Δέν τόν έ5εσα καθόλου «σά σκύλο». Τ ούπλεξα  
ένα δίχτυ , ποϋ θά τό ζήλευαν κο ί.,,.άράχνες, μά έλα 
ποΰ αύτός μόλις βρέθηκε ’στά περιβόλι κα! είδε καί τά 
λάχανα  έτεντώθηκε τόσο, ποΰ έγινε στενός σά γραμμή 
καί γλύστρησε μέσα άπό τό δίχτυ σά χέλ ι.

— Ν άχης τύχη  πού ήταν μουδιασμένος άπό  τό 
κλουβί καί τόν έπιασες.

— Έ τ σ ι πές τώρα, μή μ ο ΰ ' άναγνω ρίσης ούτε τό 
τρ έξ ιμ ο ! "Επρεπε νά τόν δής πώ ς έφ ευγε- μέ τά τέσ 
σερα ό ά χ ά ρ ισ το ς! Μά πές πού ήμουν έγώ  άξια καί τόν 
πρόφτασα. Κανείς δέ θά πίστευε πως έπιασα λαγό ’στό
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τρέξιμο. Μέ βοήθησε θά π ή ς  καί τό νυχτικό σου, ποΰ 
έτυχε άπλωμένο ’στά φ ράχτη . ’Στήν άπελπισ ία  μου, τό 
άρπαξα κιαύτό καί τρέχοντας τοΰ τώρριξα έπάνω του, 
αύτός σκοτίστηκε καί ’κεί κάτω  ’στά χω ράφ ι, κοντά 
’σταμπέλι τοΰ γιατρού, έπεσε καί πάλε στά χέρ ια  μου.

Ώ ρισμένω ς ό κύριος λαγός δέ θά ξαναπάη περίπατο!
Τ ό άπόγευμα κάποιος έχτύπησε 'στήν πόρτα τους.
— Μ πά, πρώ τη φορά άκούω νά μας χτυπάνε, μοΰ 

φάνηκε, πώ ς είμαι ’στήν Α θ ή ν α .
—  Κ άποιος ξένος θάναι καί δέν ξέρει τά  συστήματά 

μας’ ντύσου γρήγορα  λέει ’στήν Ά ρ η ,  ένφ φορεί β ιαστι
κά τή μπλούζα της, τή  φούστα της καί διορθώνει τά μ α λ
λιά της.

—  Έ γ ώ  δέν τό κουνάω κιάς είναι δποιος θέλει’ ε ί 
μαι ‘στό καλύτερο σημείο τοΰ παραμυθιού μου.

— Ε μ π ρ ό ς !  φωνάζει ή Κ λέα καί παρουσιάζετα ι ό 
κ . Λυκίδης. .

Σ ηκώ νεται άμέσως ή Ά ρ η  καί κάθεται ’στό κρεββάτι 
της χω ρ ίς νάνησυχή καθόλου γ ιά  τά γυμνά πόδια της.

— Κ αλη σπέρα σας, δεσποινίδες, μέ σ υγχω ρείτε, ποΰ 
σάς ά^ησύχησα.

— Τ ί λ έ τ ε ! καμμία  άνησυχία . Κ αθήστε !
—  Δέν θά καθήσω ’ ήλθα μόνον νά σάς παρακαλέ- 

σω, μήπω ς έχετε καμμίαν άνθολογίαν.
— Μ πά, καταγίνεσθε κα ί είς τήν κ η π ο υ ρ ικ ή ν ; έρω 

τάει ή Ά ρ η  μέ ειρωνεία.
— Ό χ ι ,  δηλαδή, δέν πρόκειται περί τοιαύτης άνθο- 

λογίας’ θά έπεθύμουν καμμίαν άνθολογίαν,· δέσμην δη 
λαδή έκλεκτών ασμάτων.

—  Δώσε τούς «Λυρικούς» Κ λέα’ είς τό άρχαίο  θά 
τά ζη τή τε  β έβα ια ;

— Ό χ ι ,  δ χ ι, άλλην άνθολογίαν, ποΰ νά περ ιέχη  
άσματα, πώ ς νά σάς πώ , ώς τό : Μιά βοσκοπουλα α γ ά 
π η σ α  ».

'Η  Κλέα ζητάει ένα σχετικό βιβλίο καί ή Ά ρ η  μ α 
ζεύει μέ τρόπο τά £οΰχά της καί βγαίνει άπό τήν κάμα 
ρα· ή Κ λέα πού τήν άντελήφθη τήν τελευταία σ τ ιγ μ ή :

— Που πας, Ά ρ η ,  τήν £ωτάει έκπληκτη .
'Η  Ά ρ η  δέ θέλει νά πή  μπροστά ’στό δάσκαλο πού 

π ηγα ίνει,άλλά  ούιε κ α ιν ά  μιλήση, σάν άδιάκριτη , σέ ά λ 
λη γλώσσα. Κ ιδπως είναι τό φυσικό της νά μή τά χάνη  
ποτέ.

— Π ηγαίνω νά άργυραμειβήσω ! απαντάει άπαθέ- 
στατα.

'Η  Κ λέα ποΰ ξέρει καλά  τή φίλη της καταλαβαίνει 
άμέσως, πώς ή Ά ρ η  θά ....ά λλάξη  £οΰχα ! Ά λ λ ά  ό δ ά 
σκαλος μέ μεγάλη  του άπορία £ω ιάει.

— Κ αί ύπάρχει έδώ άργυραμοιβείον :
—  Μπά ή 'Α ρ η , συνήθισε νά λέ έτσι τοίς δοσολη

ψίες της μέ τήν ΓΙαγώνα άπαντάει μέ έτοιμότητα ή Κλέα 
καί δίνει τά βιβλίο ’στά δάσκαλο, ποΰ χα ιρετάει καί 
φεύγει.

*
* *

—  Έ λ α ,  καϋμένη "Αρη. ντύσου πιό γρήγορα* οέ 
θά προφτάσουμε.

—  "Ετοιμη είμαι, ένα κουμπί θά στερεώσω ’στά 
παπούτσι μου.

— Τώξερα ’γώ  πώς τήν ύστερη ωρα θά φροντίσης 
γ ιά  δλα ! Τώρα βρήκες νά γυαλίσης τά παπούτσια σου, 
νά στερεώσης τά κουμπιά , νά σιδερώσης τά γιακά  σου. 
νά περ ιπο ιηθής τά  νύχια  σου!

• Ποΰ έχεις  νά πας έπ ί τέλους, στήν ό π ε ρ α ;
— β ρ έ  ξεφορτώσουμε λ ίγο , ποΰ μέ τή μουρμουρά 

σου δέ μάφήνεις νά κάμω ήσυχα τή δουλειά μου!
Δέν κάνεις καμμιά  β ό λ τα ;
— Σάν είμαι κουτή καί σέ περιμένω ! πάω  νά μ α 

ζέψω κυδώνια γ ιά  τά βράδυ’ κα ί ή Κ λέα καταιβαίνει 
’στόν κήπο τους.

Σέ μιά άκρη δπάρχει ένας πλατύς φ ρά χτη ς μέ 
πλήθος βατομουριές καί άγριες τριανταφυλλιές, δλα α ύ 
τά μαζί μέ μιά μεγάλη κυδωνιά καί μερικούς πυκνούς · 
θάμνους προστατεύουν καί κρύβουν έντελώς ένα είδος 
έξοχικοΰ άποχω ρητηρίου, ποΰ υπήρχε έκεί άνέκαθεν 
καί έποτίζετο , ποιάς ξέρει άπό πόσες γενεές γ ε ν ε ώ ν !

Τ ά κορίτσια δέν έπλησίαζαν παρά κάθε ποΰ θ ά έμ ά - 
ζευαν κυδώνια ή τριαντάφυλλα. Ή  γρ η *  Π αγωνα τά 
έπεσ /έπτετο  μδλο πού τά κορίτσια τής τά είχα ν  άπαγο- 
ρεύσει.

Ό λ α  ξ έ ρ ο υ ν ,  πώ ς είναι φτειαγμένα αύτοΰ τοΰ εί
δους τά μέρη : Έ ν α ς  βαθύ; λάκκος, δυό ξύλα πέρα 
πέρα καί μιά σανίδα κάθεται επάνω  ’στά ξύλα.

Ή  Κ λέα έπλησίασε μέ άρκετή άηδία καί δταν θέ
λησε νά φθάση ένα κλωνάρι μέ μεγάλα  κυδωνιά, πού 
έγερνε άκριβώς ά π ’ έπ ά νω — γιά  νά μήν πέσουν μέσα 
καί πάνε χ α μ έ /α —πάτησε έπάνω ’στή σανίδα — τί νά 
κάμη ! έσηκώθηκε ’στοίς μύ ιες τών ποδιών της καί 
έφτασε τά κλωνάρι. Ά λ λ ά  χω ρίς νά τό καταλαβη πάτησε 
’στήν άκρη τού σανιδιού κ α ί πλάφ ! τά ένα πόδι της βου- 
τηξε μέσα ’στό πολτώδες περιεχόμενο, ώς τά γόνυ.

— Δυστυχία μου ! έφώναξε μέ άπόγνωσι ή Κ λέα 
καί ή  φ ω ν ή  της έφθασε τρομερή σταύτιά τής Α ρης.

— Κ αλέ, τί έπ α θ’ ή Κ λέα ;
Καί τρομαγμένη , μέ μισοβαλμένα τά παπούτσια της 

έτρεξε κάτω  ’στόν κήπο  κράζοντας καί τήν Π αγωνα, 
πού έτρεχε καί έκείνη, δσο βαστοΰσαν τά πόδια της, γιά  
νά ’δή τί συμβαίνει.

β ρή κα ν  τήν Κ λέα άπελπισμένη . Ε ίχε  άκουμπήσει 
’στήν αψίδα τής σκάλας καί κρατοΰσε μέ τά δυό της 
χέρ ια , τά £οΰχα της ψηλά έπάνω άπό τά γόνατα  καί τά 
ένα πόδι τεντωμένο ’στόν άέρα.

Ό : α ν  άντίκρυσε ή Ά ρ η  εκείνο τό πόδι, τό π α ρ α 
μορφωμένο καί χοντρά άπό τοίς άκαθαρσιες, που έσ τα 
ζαν κιδλας σέ χονδρούς θρόμβους, άρχισε νά γελ ά η , μά 
τά γέλιο τής έκόπηκε άμέσως μόλις είδε τή χλω μάδα  καί 
τά κάτασπρα χε ίλ η  τής φ ίλης της.

— ΤΙ έχεις, Κ λέα μου, γιαύτό σ ιενο χω ρ ιέσ α ι; Έ γ ώ  
θά ’στό καθαρίσω άμέσως τό πόδι σου !

— Κ αλύτερα νά μού τά κ ό ψ η ς ! αύτό δέν καθα ρ ί
ζετα ι, έτελείωσε ! είς δλη μου τή ζω ή  θά βρωμάω !

—«-Τί κουταμάρες λές ; Τ ρ έχ α , Π αγώ να, ένα μπάνιο,
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,εστά  νερά καί σαπούνι. Τώ ρα θά δής πώ ς καθαρίζεται 
άμέσως· αυτή τήν κάλτσα θά τήν πετάξουμε, μιά παλγ^ο 
κάλτσα έκεΐ τί τή θέλεις !

Έ β γ α λ ε  τήμπλοΰζα  της — πού νά σηκώνη μανίκια  — 
τήν πέταξε έπάνω ’στή σκάλα καί δταν ήρθαν καί τά 
χρειώ δη έκαθάρισε έντελώς τά πόδι τής φίλης της, χω ρίς 
νά δείξη καθόλου, πώ ς συχαίνεται.

Μόνο ποΟ άπά τά πολλά τρ ιψ ίματα  τής τώ γδαρε κ ιό
λας καί χρειάστηκε νά τά περάση καί μέ λίγο οινό
π νευ μ α — γιά  καλά καί γ ιά  κακό.

’Στά τέλος τά £άντησε καλά  μέ κολώνια· καί μέ 
ϋφος ικανοποιημένο κα ί χαρούμενο.

— Αΐ, τΐ ώραΐο πόδι, ποϋ σοδ*αμα· μοσχοβολάει ! 
μπορείς καί νά τά φιλήσης άν θέλης.

— Ε σ ένα  άξίζει νά φιλήσω, Ά ρ η ,  κα ί άγκάλιασε τή 
φίλη της.

(Είς τό προσεχές τό τέλος)

« Α Π Ο  Τ Α  Α Π Ο Σ Π Α  ΣΜΜ Α Τ Α *

ΟΙ ΔΤΟ ΕΞΌΡΙΣΤΟΙ
Πρόκειται περί τής Ιστορίας καϊ τής Ποιήσεως.
Μη τα βάλετε ουτε με τονς έξορίσαντας ουτε με

έμέ.
Ί Ι  Έ π ισ .ή μ η  έξώρισε τήν ' Ιστορίαν και η Τέχνη 

την Ποίησιν. Δια να μη έπανέλθουν δε τα αντικατέστησε 
κι άλας: την μεν Ιστορίαν διά τής Ιστορικής Έρεν- 
νης, την δε ΙΙοίησιν διά τής ποιητικής Σκέψεως.

Α π ο  πολλοϋ δε ητο ενδεδειγ μένη ή αποπομπή αντη. 
ΑαΙ δ λόγος είναι δ εξής :

Ολοι οι άνθρωποι είναι ιστορικοί, ένώ δεν είναι οντε 
χημικοί, ουτε μαθηματικοί, οϋιε νομικοί καν.

Διαβάζουν δύο ιστορικά εργα λ. χ. περί Ναπολέοντοί 
καϊ σον γράφονν τό τρίτον : Ό  Μεγάλος Ναπολέων ώς 
πρώτος νπατος και ώς Αύτοκράτωρ!

Και διά νά ελθωμεν είς τα ΐδικά μας ! ίστορία τών 
Βαλκανικών πολέμων, ίστορία τοϋ Ά ρχιληστοΰ Ντα- 
βέλη κ. λ.

Έ ά ν δε φνγωμεν άπό τά πολεμοχαρή θέματα θ ' 
άποθανμάσωμεν τάς απειροπληθείς ιστορίας τον κοινο- 
βονλεντικοϋ πολιτενματο; παρ' ήμΐν, ιστορίας τ ή ς  γυ 
ναικός έν Έλλάδι, τους νέονς μας έν τή λογοτεχνία κ. λ.

Ενα πράγμα λοιπόν, πον ήμπορή νά τό κάμη πας 
τίς, έχων μικρήν γραφικήν ευχέρειαν καί μεγαλειτέραν 
αναίδειαν, δεν ήμπορεϊ νά είναι έπιστήμη.

Ί Ι  Ίοτοριοδιφία δμως απαιτεί πλήν τής ιδιοφυίας 
καϊ έφόδια μεγάλου άριθμοΰ σχετικών έπιβοηθητικών 
γνωσεων καί καταρτισιν και ταξινό μησιν καϊ βιβλιογρα
φίαν καϊ πρό πρό παντός εύθνκρισίαν, ειλικρίνειαν, υπο
μονήν μακροχρονίας μελέτης καϊ αυτοθυσίας. Στοιχεία 
πάντα ταϋτα απαραίτητα, τά ό.τοϊα συμβολίζονιαι διά 
τοϋ δρου Ε πιστήμη .

Καϊ καταντά διασκεδαστικόν τό θέαμα δταν παρα- 
κολονθή κανείς χρονολογικών τάς έμφανισθιίσας λ. χ. 
ίστορικάς άφηγήσεις.

Ο πρώτος γράφει δτι πιθανόν νά πρόκειται περί τοϋ 
έξης συμβάντος. Ό  δεύτερος παραλείπει ιό  πιθανόν, τό 
συμβάν το θεωρεί ώς γεγονός. Ο τρίτος δημιουργεί Ι/τ’ 
αντον πνργοποιίαν ολόκληρον.

Αλλ' οϊμοι! ανακύπτει άπό τών χωμάτοον μία μι- 
κροντσικη έπιγραφή καϊ άναιρέπει τά πάντα, απαράλ
λακτα οπα)ς γίνεται τό παιγνίδι τών μικρών παιδιών με 
τα κοκκαλάκια τοϋ ντόμινου ή με τά κονλονριαομένα 
παιγνιόχαρτα.

Δεν δύναμαι δε νά μή συγχαρώ καϊ κάποιαν οκέ- 
ψιν μου διατνπωθΰσαν άπό πολλοϋ είς τά «θρύψαλά 
μον», τώρα, δτε έπισήμως πλέον ή τής παλαιάς μορφής 
Ιστορία διεγράφη άπό τάς Έ πιοτήμας.

'Έγραφον δηλαδή τότε :
Ειπομεν δηλαδή δτι, άν ό Πλάτων προησθάνετο τ ή ν  

πρός τον κατήφορον έξέλιξιν τήν όποιαν θά Ιλάμβανε 
κατα τονς μ ε τ ’ αντον χρόνους ή Ιστοριογραφία δεν θά 
απεδίωκεν άπό τής πολιτείας του ιονς ποιητάς, ώς-ψενδο- 
μένονς, άλλά τονς 'υτορικούς.

* *
*

Ας έλθωμεν ιώρα είς τήν ποίησιν:
Ολοι οί άνθρωποι είναι ποιηταί, ΰπό τήν γενικής 

αντιληψεως έννοιαν ταύτην: δλοι γράφονν δηλαδή στίχους,
Ενφ ολοι οί άνθρωποι δεν είναι οϋre ζωγράφοι, 

ουτε γλύπται, ο'ύτε μονσονργοί.
ΙΙώς νά μή έξορισθή λοιπόν άπό τάς Καλάς Τέ- 

χνας η τοιαύτη ποίηοις τής ξεκουφαντικής τνμπανο- 
κρουσιας καϊ τής έκνενριστικής ομοιοκαταληξίας ;

Ζ ητηοατε τά οικογενειακά λευκώματα, ζητήσατε τά 
βιβλία τών έντνπώοεων Μονών, Μουσείων, άτμ οπλοίων, 
ξενοδοχείων, καϊ τότε θά πεισθήτε δτι δλοι οί άνθρω
ποι είναι ποιηταϊ καϊ δεύτερον δτι δικαίως έξωρίοθη άπό 
Ταί Καλάς Ίέχνας ή ΙΙοίηαις. ’Αλλά και τϊ πεζότατον 
πράγμα δεν ήμπορεϊ ιάχα νά σερβίρη κάνεις ώς ποίημα;

Α ς  πάρω μεν τό πεζότερον ά π '  δλα: .τήν προαιω- 
νιως αποκρυοταλλωθείοαν φρασεολογίαν, με τήν όποιαν 
<*οχίζ·ινν τα γράμματα τής υπηρέτριας πρός τους δι
κούς της, ποΰ τής γράφει συνήθως ή Κυρία της καμ- 
μιά φορά δε καϊ ό Κύριός της :

«Πρώτον έρχομαι νά έρωτήσω διά τήν καλήν σ α ί 
υγείαν κ α ί δεύτερον άν έρωτάτε καί γ ιά  εμάς, χάριτί 
θεία, υγιαίνομεν. Ό  κύρ — Κοσμάς σάς στέλνει χα ιρε- 
ρετίσματα ,..»

Ποίημα λοιπόν τώρα !
1 ιά τήν καλήν ύγείαν σας πρώ τα θά σάς ρωτήσω 
κ ι ’άν έρωτάτε καί γ ιά  μάς 
μέ τή βοήθεια τοϋ θεοϋ  είμαι στά συγκαλά μου 
καί έγώ  καί ή Κυρά μου.
Σ άς χα ιρετά  κΓ ό κύρ — Κ ο σ μ ά ς...»
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Ά λ λ ’ αν έφνγε πλέον ή πατροπαράδοτος αντη 
ποίηοις, άντικατεσιάθη διά τής ποιητικής σκέψεως: και 
αυτή είναι ή Καλή Τέχνη.

Α λλοίμονο  σ’ Εκείνον ποϋ δακρύζουν τα μαηα τον, 
δταν ενα φθινοπωρινό φύλλο απ το δένδρο πέφτει οτα 
πόδια τον !

Δ Γ Ρ  Κ Α Μ Π Ο Υ Ρ Ο Γ Λ Ο Υ Σ  

ΠΑΓΚ0ΣΜ10Σ ΦΙΛΟΛΟΠΑ

ΑΠΟ ΤΟ “ Γ Κ Ι Ο Υ Λ Π Μ ”
Τ Ο Υ  Σ  Α Α Δ  Η

Η Μ Ο Υ Σ ΙΚ Η

*Αν καϊ ό δάοκαλός μου, ο Σεχας Σιαμς έν Ντϊν 
Ά μ π ο ν  λ' Φάραγα μπέν Ι ’κιαουζϊ, με διέταζε ν' άπέχω  
άπό τό ν ’ άκούω μονοική καϊ μοΰ συμβούλευε τήν άπο- 
μόνωσι και τή μελέτη, ό βρασμός τής Νιότης μον  δπερ- 
νικοϋσε, καϊ τό πάθος κ' ή άκαχαδαμαοτη έπιθνμια με 
κννηγοΰσαν. ΙΙροχωροΰοα, αν καϊ αθελα, λίγα βήματα 
ένάντια στή γνώμη τοΰ δασκαλον μον, καϊ λαβαινα μέ
ρος στή μονοική καϊ στϊς οννδιιιλεξεις. Κι οταν θνμομονν 
τή συμβουλή τοΰ δαοκάλον μον, ελεγα μεσα μον :

« ‘Αν δ Καδής κάθεται μαζν μας, θά χτνπήοη παλα
μάκια, αν υ αστυνόμος πίνη κραοί, θά σνγχωρήοη τον 
μεθνσμένο.»

Τέλος, μιά νύχτα , πήγα  στά τσαντήρια μιας φυλής, 
κ ' είδα άνάμεσά τονς ινα μονσικό.

« θάλεγες πώς τά παράχορδα τερετίοματά τον κατα- 
ξέσχιζαν τή φλέβα τής ψνχής : ή φωνή τον ήταν πιό δυ- 
σάρεοτη κι’ άπό τήν εϊδηοι τοϋ θανάτον τον πατέρα.»

Πότε τό δάχτνλο τών συι τροφών τον ήταν βαλμένο 
στ' αφτιά τονς, και πότε στά χείλη τους, σάν νάτούλεγαν: 
«Σιώπα !*

<Τ ρ έχω  μ έ  σ π ο υ δ ή  ε κ ε ΐ  π ο ΰ  ά κο ύω  ϋ·όρυβο τρ α γο νδ ιω ν ,  
γιατ'ι μ έ  τ έρ π ο υ ν . Μ ά , έσ ύ , τρ α γ ο υ δ ισ τή , αν είσ α ι κ α κ ό φ ω 
νος, πάψε /»

* Κανεϊς δε νοιώθει τέρψι, άκοΰοντάς σε, παρά τή 
στιγμή που φεύγεις, γιατί, τότε, έχεις κλειστό το στό/ια.»

t"  Οταν έκεϊνος πον παίζει τό λαγοΰτο ακούεται με 
δυσαρέσκεια, λέω στόν κύριο τοϋ οπιτιοϋ :« Γιά τήν 
άγάπη τοΰ θεόν, ρίξε μον υδράργυρο σ ι ’ άφτί, γιά νά 
μήν άκούω , ή, άλληώτικα, άνοιξέ μον τήν πόρτα, γιά 
ναβγω έξω,*

Νά μή σας τά πολνλογώ, συμμορφώθηκα μ ' Εκείνο 
πον απαιτεί ή αβροφροσύνη στους φίλους, καϊ πέρασα τή 
νύχτα εκείνη σε τέτοια στενοχώρια.

« Ό  μουεζίνης φώναξε παράκαιρα. Δεν ξέρω πόοο 
μέρος τής νύχτας πέρασε. Ζητώ άπό τά βλέφαρα μον 
τό μάκρος τής νύχτας, γιατϊ ο ύπνος ούτε μια στιγμή  
δεν κατέβηκε στά μάιια μου.»

Το τρωι, έτσι, οά δώρο, έβγαλα απ' τό κεφάλι τό 
σαρίκι μον, άπόσυρα τά χρυσά φλουριά πονχα οτή ζν')νη 
μον, καϊ τ' άπόθεοα μπρος στόν τραγουδιστή. Τόν 
έσφιξα νοτερά στην αγκαλιά μου, καϊ τοΰ ειπα πολλές 
πολλές ευχαριστίες.

Οι φίλοι μου θεώρησαν τήν καλή μον αντή προαί- 
ρεοι ώς ένάιτια οτή οννήθεια, τήν απέδωσαν οτή ματαιο- 
δοξία μον καϊ στήν έπιπολαιότητά μον , καϊ γέλασαν 
κ ρ ν φ ά .  Έ να ς , μάλιστα, ά π ’ ανιους έβγαλε τή γλώσσα 
τής έναντιώοεως κι' άρχισε νά με μαλώνη γελόντας:

— Έ το ι κάνοντας, δέν έκανες πράξι πον νά ταιριά- 
ζη μέ τους τρόπους τών φρόνιμων ανθρώπων. 'Έδω- 
σες τό σαρίκι τών Σέχηδων κ’ ένα σωρό φλουριά, σ ’ 
έναν τέτοιο μονσικό, πον, σ’ δλη τή ζωή τον, ούτε δρα
χμή είδε ποτέ στά χέρια τον, ουτε χρυοό νόμιομα οτό 
τύμπανό του.

t Αύτός είνε ένας μουσικός, (μακρυά ένυς τέτοιος 
άπό τό ευτυχισμένο τοΰτο σπ ίτι!) πον κανεϊς ποτέ δέν 
τόν είδε δυό φορές οτό ’ίδιο μέρος. 'Αλήθεια, δταν ή 
φωνή τον βγαίνει άπό τό στόμα τον, οί τρίχες τών άν- 
θρώπων άνασηκώνονται οτήν κεφαλή τονς. Τό πον- 
λάκι στό κλουβί ξεψύχισε ά π ’ τόν τρόμο πού τοΰ προ
ξένησε. Έ κανε κονδοϋνι τό κεφάλι μας, κ ι’ ό ίδιος ξε- 
οχισε τό λάρνγγά τον.»

Ε ίπ α :
— ’Αρμόζει νά σταματήσης τή γλώσσα αυτή τής 

ένανιιώοεως, γιατϊ έγώ βρήκα μιά μεγάλη ωφέλεια άπό 
τοϋτον τόν άνθρωπο,

’Απάντησε :
— Πές μον, μέ τί τρόπο σννέβη αντό, γιά ν ’ άνα- 

ζητήοωμε δλοι τήν εννοιά του καϊ τοΰ ζητήσωμε συγ
γνώμη γιά τάοτεία μας καϊ τά πειράγματά μας.

Είπε :
— 'Ο Σέχας μέ είχε διατάξη πολλές φορές ν ’ άπέχω  

άπό τό ν ’ άκούω μουσική καϊ πολλές φορές μοΰ απηύ- 
θννε Επιπλήξεις. Δέν πρόσεχα σ’ αύτές καϊ δέν τόν ακονα 
καθόλου, ώς πού, αυτήν τήν νύχτα, τό καλό μου άστρο 
μ ' ώδήγηοε στόν τόπο τοΰτο, γιά νά μέ κάνη αντός δ 
μουοικός νά μετανοιώσω, λέγοντας :» άπό σήμερα, δέ 
θά ζητήσω πιά τήν άκρόαοι τής μονοική ς, ο’ύτε τή ον- 
ναναστροφή τών ανθρωπων.

* Δροσερή κ ’ ενχάρι στη φωνή , μέσα σ ’ ενα σπίτι 
άρχοντικό, άπό στόμα γλνκό κι άπό χείλη πιό γλνκά, 
κυριεύει καϊ σκλαβώνει τήν καρδιά, είτε μέ τερετίο/ιμτα 
μελωδικά είτε μέ τήν κοινή δμιλία, έιώ  τΰ πιό γλνκά 
τραγούδια τον Ούοχάκ, τοΰ Ίοπαχάν καί τής Χελκάζης 
γίνονται απαίσια κοάσματα στό λάρνγγα αποτρόπαιου 
μονοικον.
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Η ΓΛΩΣΣΑ ΤΩΝ ΑΝΘΡΩΠΩΝ
Η  θεία ευσπλαχνία κρατηοε τό λύχνο τής ουρανίας 

ευδοκίας καί συνδρομής στό δρόμο κάποιου παραπλα
νημένου άπό τΙς απαγορευμένες ηδονές, έτσι ώστε σιγά 
σιγά να μπή  στη συντροφιά ών αληθινών σοφών.

Με την ευεργετική έπιρροή τής συναναστροφής τον 
με τους δερβισσάδες, καί τής φωτισμένης κι' αγαθής ψυ
χής ιων, οι άξιοκατακριτες συνήθειές του μετατράπηκαν 
σέ αξιέπαινα προτερήματα, κ ι ’ απομακρύνθηκε απ' τά 
πάθη καϊ τϊς σαρκικές ηδονές.

Ομως ή γλώσσα τών κακόβουλων δέν έπανε νά τρο 
χίζεται απάνω τον καί νά λέη:

— Λεν τά παράτησε άκόμα τά παληά τον. Ή  αποχή 
τον κ η ινσέβειά τον δέν μάς έμπνέονν καμιάν εμπι
στοσύνη.

«Μέ τή συγγνώμη τής μεταμελείας μπορεί κάνεϊς 
νάπαλλαχθή άπό τϊς τιμωρίες τοϋ θεόν, δέν μπορεί 
ομως ν απαλλαχθή απο τη γλώσσα των άνθρώπων» .

Λεν ειχε τη δυναμι »·<5 νποφέρη τήν αδικία αυτών 
το>ν λόγων καϊ παρεπονήθηκε ατόν ηγούμενο τον Τάγμα
τος, λέγοντας:

I  ποφερω απο τη γλωσσά τών άνθοώπων.
'Ο  Σέχας έκλαψε καϊ είπε:

Πώς θα μπόρεσης ν άπαλλαχθής άπό τήν ενγνω- 
μοαυνη που σοϋ έπιβάλλει ή ευεργεσία αυτή ; Γιατϊ εινε 
ευεργεσία που σοϋ κάνουν Συ είσαι καλλίτερος ά π ’ δσο 
αΰτοϊ νομίζονν, άλλά ώς πότε θά λές: *6 κακόβουλος 
καϊ δ φθονερός εξετάζουν τά έλαττώματά μου, έμενα τοϋ 
αθλίου ;» Σοΰ λεω : «Είτε σηκώνουνται γιά νά χύσουν
τό αίμα σον, είτε γονατίζουν γιά νά ευχηθούνε τό κ α κ ό  

σον, έσυ προτιμώιερο νάιαι καλός καϊ νά σέ λέν 0ΐ άν
θρωποι κακό, παρά ruaai καλός, και να σέ λέν 
οι άνθρωποι κακό, παρά νάααι κακός καϊ να σέ 
θεωροϋν καλο.» Κοίταξε εμένα, πον δλοι μέ θεωροΰν 
τελειο, ενώ είμαι ο ό  έπακρο τής άτελείαζ.

« Αν έκανα υσα ελεγα, θάμονν άνθρωπος καλοΰ χα· 
ρακτήρος καϊ φιλόθρησκος.»

*Β έβ α ια , κρύβ ο μ α ι ά π ο  τά  μ ά τ ια  τω ν  ά λλω ν, μ ά , 6 θ ε ό ς  
ζέρ ε ι ο ,τ ι  ν π ά ρ χ ε ι  μεσα  μ ο ν  κ ρ ν φ ό 'χ α ι  φ α νερ ό .

«Ή  πύλη είνε κλεισμένη πίσω μας, έξ αίτιας τών 
άνθρώπων, καϊ γιά νά μή διαδόσουν τή φήμη τών 
'ελαττωμάτων μας. Ά λλά  σέ τϊ χρησιμεύει ή κλεισμένη 
πύλη ; Τό Ό ν  πον γνωρίζει δλα τά μυστήρια γνώριζεL 
καϊ τό Κρυφό καϊ τό Φανερό,»

Μετάφρασις : Κ · Τ Ρ ΙΚ Ο Γ Λ ΙΔ Η .

Δ Ι Η Γ Η Μ Α

Ο Β Ρ Υ Κ Ο Λ Α Κ Α Σ

Ιρομ ακτικές διαδόσεις είχαν άναστατώσει τόν α πλο
ϊκά κοσμάκη τοϋ χωριοΟ. Ό  γ έ ρ ω — Σ τάθης,σαράντα  μ έ
ρες ϋστερ από τά θάνατό του, βρυκολάκιασε καί ψ υχή 
γεννημένη δέν έπρεπε νά βρίσκεται στό δρόμο μετά τά 
μεσάνυχτα, ποΰ ή χώ ρα  όλόκληρη έπρεπε νάνε στή διά- 
θεσί του.

0  -^τεφανής, ό πιό άφοβος άντρας τοΰ τόπου, τόν 
ειοε νά γυρ ί^η  έξω ίπ '  τό σπίτι του κα ί τρόμαξε!. ΓΙρώτη 
φορά στή ζω ή του ποΰ φοβήθηκε ό Στεφάνής, γ ια τ ί καί 
πρώ τη φορά έβλεπε τόσο φοβερά φάντασμα. Κ άτι τέτοια 
τά θεωρούσε άστεϊα πάντα  καί ποτέ δέν τά πίστευε. Αύ· 
τήν τή φορά δμως τά είχε χρειαστεί στ’ άλήθεια καί γ ι’ 
αύτά h x  -  ίσα γυναίκες κΓ άντρες, νηοΐ  καί γέροι π ί
στευαν, σχά δσα λεγότανε γιά  χό βρυκόλακα, πέρσότερο 
άπό κάθε άλλη φορά. Έ π ε ιτ α  κ ι’ ό Δήμαρχος χοΟ χ ω 
ρίου ένας σεβάσμιος γέρος, φ ίλος παιδικός τοΰ γέρω  — 
Σ τά θ η — χό είχε πισχέψει ά π ’ χους πρώτους, γ ια τί ήξ?ρε 
πώς ή^ζωή χοΟ φίλου χου ήχαν^ πολύ άνήθικη. 'Ο  κό- 
σμος ήξερε πώς ή κόρη τής άνηψιάς χου ή ;α ν  δικό χου 
παιδί· μά ό Δήμαρχος γνώ ριζε καλλίχερα άπό κάθε άλ
λον πώ ς αύχό δέν ήχαν οΰτε χά πρώτο, ούτε χό μ εγα 
λύτερο ά μ ά ρ ιη μ α  χοΰ γ έ ρ ω - Σ χ ά θ η .  Ε ίχε κάνει κΓ άλλα 
πολλά άκόμη, ποΰ χα ήξερε κΓ ό ’Εφημέριος χοΰ χω - 
ριοΰ καί πολλές φορές χά συζηχούσανε μαζύ καί σάν 
άγιο ι άνθρωποι ποΰ ήχανε κΓ οί δυό χους, διάβαζαν ευ
χές γ ιά  τήν άνάπαψ ι τής ψ υχής χοΰ φίλου χους.

 ̂ Μά μ δλα αύχά ή διαδόσεις δέν έπαυαν, κΓ  ό κο
σμάκης νωρίς — νωρίς κλεινόχανε σπίχι χου, κ ι’ άμπάρωνε 
χίς πόρτες καί χά παράθυρά χου, γιά  νά μή δή καί νά μήν 
άκούση χά βρυκόλακα.

Καί σάν πήγα ιναν, ή  γυναικούλες κα ί χά μικρά παι- 
δια να πλαγιασουν, κυχχοΰσαν κάχω  ά π ’ χό κρεββάχιχους 
μήν ήταν κρυμμένος δ βρυκόλακας. Έ π ε ιχ α  κουκουλονό- 
χανε μέ χά πάπλω μά, άφίνονχας έκχός ά π ’ χά καντήλι, 
κι Ινα φώς άκόμη άναμένο, γ ιά  νά μή  πλησιάση στό 
σπίτι τους τά ξωτικό ποΰ θάβγαινε μεχά χά μεσάνυχτα, 
κύριος δλης χής χώ ρας.

* *
*

Οσο περνούσαν οί μήνες, χόσο πιά έπικίνδυνος γινό· 
χαν σχό χωριά ό βρυκόλακας. ΙΙολλοί ποΰ σηκωθήκανε 
ξημερώ ματα νά πάνε στά χω ράφ ια  τους μόλις κα ί γλυτ- 
τώσανε. ΚΓ ό Στεφάνής λίγο άκόμη κα ί θά πάθαινε 
κακό. Μά ευτυχώ ς πρόφτασε καί ξαναμπήκε στό σπίτι 
του μόλις τόν άντίκρυσε. Ά ν  έκανε τό ίδιο καί τοΰ Δή- 
μαρχου x άγγόνι κα ί δέν ζηχοΰσε νά σκοτώση χό φάν
τασμα ποΰ απάντησε έξω ά π ' χό σπίχι χοΰ θείου χου, δέν 
θά βρισκόχανε σκοχωμένος χήν άλλη μέρα μεσ’ χή μέση 
χής ρούγας μέ χό ίδιο χου χά δπλο.

Ο γιαχράς ποΰ χόν είδε πισχοποίησε πώ ς τό δυστύ

I

Έ τ ο ς  Β ' 11ΑΝΤΟΓΝΩΣΤ1ΙΣ Σελίς 263

χ η μ α  ήτανε τυχα ίο . Μά ποιος πιστεύει τού; γιατρούς σέ 
τέτοιες σ τιγμ ές; Οί έπισςήμονες είναι άθεοι κα ί γ ιά  νά 
κάμουν καί τούς άλλους νά μήν πιστεύουν σκαρώνουν 
κάθε λογής ίσχορία.

Ή χ α ν ε  λέει, χόδπλο παραγεμισμένο καί κ ρεπ ά ρ η ιε . 
Α η δ ίες !  Ά ν  ήχαν έτσι, χόχε γ ια τί δέν κρεπάρησε μιά 
άλλη φορά ποΰ χό είχε  ξανά παραγεμίσει, άλλά κείνο χά 
βράδυ ποΰ, δπως φαίνετα ι, έρριξε σχά βρυκόλακα; 
Έ π ε ιχ α — έσχω πώς έγινε δπως είπε ό γ ια χρ ά ς— γιαχί 
νά μή σκοτωθή κ ι’ ό βρυκόλακας μαζύ ; ΓιαχΙ δ γιαχράς 
δέν ήξερε χί έλεγε, κα ί καλά θάκανε νά φρόντιζε 
κΓ αύχός μέ χούς άλλους νά βροΰν κανένα τρόπο νά 
γλυχώσουν ά π ’ χή φοβερή π λ η γή  ποΰ μάσχιζε χάν 
χόπο χους.

Μερικοί είχαν χή γνώ μη πώς έπρεπε νά διώξουν ά π ’ 
χά χωριά χήν οικογένεια χοΰ βρυκόλακα καί νά γκ ρ εμ ί
σουν τό σπίχι χου. ΚΓ άλλοι πώς έπρεπε νά λάβουν 
άλλα μέχρα. Μά κανείς μέ χή γνώ μη χοΰ άλλου δέν 
συμφωνούσε, γιαχί πίσχευε πώς ή δική χου ήχαν ή πιά 
σωσχή. ΚΓ έτσι χήν ήμέρα μιλοΰσαν γ ιά  χό κακ* ποΰ 
τούς βρήκε, κα ί τή νύχτα  κλεινότανε νωρίς — νωρίς στά 
σπίτια τους κΓ άμπάρωναν τίς πόρτες καί τά παράθυρά 
τους, γ ιά  νά μή δοΰν κα! νά μήν ακούσουν τόν βρυκό
λακα ποΰ θάβγαινε μετά τά μεσάνυχτα, κύριος δλης 
τής χώ ρας.

*
* *

Νά κΓ ή γνώ μη ένός νοικοκύργ] ί π '  τούς πρώτους 
τοΰ χωριοΰ : Νά ξεθάψουν τά βρυκόλακα νά κάψουν 
τό σώμα του, ποΰ χω ρίς άλλο δέν θά ε ίχ ε  λυώσει, κα ί νά 
πετάξουν τή  σκόνη του σέ καμμιά  μακρυνή θάλασσα.

Μά ούτε καί μ’ αυτόν συμφώνησε κανείς. Έ π ε ιτ α  
βρήκε μεγάλη άντίδρασι ά π ’ τόν έφημέριο, γ ια τ ί ή 
θρησκεία δέν έπ ιτρέπει τέτοια πράξι,

Μ’ δλ’ αυτά δμως 6 χοντρός νοικοκύρης έπέμενε καί 
βλέποντας τήν άντίδρασι περίμενε νά βρή τήν κατάλληλη 
εύκαιρία γ ιά  νά πραγματοποιήση  μόνος τό σκοπό του. 
Κ αί τήν βρήκε. Μιά μέρα, ποΰ ό έφημέριος έλειπε σέ κ ά 
ποιο γειτονικά χω ριό , π ή γε  στό νεκροταφείο μέ κάποιον 
δικό του κ ι ’ άρχισε νά σκάφτη ό ίδιος τά μνήμα τοΰ 
βρυκόλακα. Μά τά πράμματα δέν ήρθαν δπω ς τά π ερ ί
μενε. Μιά συγκοπή τής καρδιάς τόν έρριξε στόν ίδιο 
λάκκο ποΰ έσκαφτε. Αυτό έφτασε. Έ π ε ιτ α  ήταν κα ί τό 
δεύτερο κτύπημα ποΰ έδινε δ βρυκόλακας σ’ έκείνους 
ποΰ ζήτησαν νά τόν βλάψουν.

Τοΰ κάκου ό γιατρός προσπαθοΰσε νά πείση τούς 
χω ριάτες πώς ιό δυστύχημα ήτανε τυχαίο κΓ δτι συγκοπή 
τής καρδιάς μπορούσε νά πάθη  καί χω ρίς νά σκάφτη ή 
κα ί σκάβοντας στήν αυλή του γ ιά  νάβρη νερό ή καί τήν 
ώρα άκόμη ποΰ έτρω γε. Κανείς δέν πίστευε τά λόγια  τοΰ 
γιατροΰ. ΚΓ δχ ι μονάχ’ αύτό, άλλά καί πολλοί του πρό- 
τειναν χλευαστικά ν’ άναλάβη έκεϊνος νά σκοτώση τό 
βρυκόλακα ή νά τόν ξεθάψη. Μά σ’ δλ’ αύτά ό γιατρός 
δέν έδινε καί μεγάλη  σημασία κα ί δέν θύμωνε μαζύ τους, 
άλλά γελοΰσε μέ τήν άφέλειά τους καί προσπαθοΰσε νά

τούς ήσυχάση, χω ρίς καί νά τούς λέη τίς υποψίες του 
άν κα ί ήτανε βάσιμες.

‘Ο κόσμος δμως πιό πολύ πίστευε σ’ δσα έβλεπε καί 
στά λόγια  το ΰ χω ρ ιά τη  ποΰ ήξεραν πώς ποτέ του δέν φο
βήθηκε. Γιά νά φοβηθή ό πιά άφοβος άντρας τοΰ τόπου, 
φ ώ ; φανερά πώ ς κανείς δέν έπρεπε τόν άφοβο νά κάνη ! 
ΚΓ έτσι ν ω ρ ίς—νωρίς, κλεινότανε δλοι στά σπίτια τους 
κΓ άμπάρωναν τά πορτοπαράθυρά τους άφίνοντας μετά
τά μεσάνυχτα τό βρυκόλακα κύριο δλης τής χώ ρας.

* *
*

Ε κ τ ό ς  ά π ’ τά γιατρό ποΰ ε ίχ ε  καταλάβει πολλά 
πράμματα , καί ή  μάννα τοΰ Στεφάνή κάτι ε ίχ ε  μυρι
στεί. Μά οΰτε ό ένας, ούτε ό άλλος ποΰ μποροΰσε νά πή 
τίποτε. Ε κ ε ίνο ς , γ ια τ ί δέν ήθελε νά έκθέση μιά ά π ’ τίς 
πρώ τες οικογένειες τοΰ χω ριοΰ, κ ι ’ ή μάννα τοΰ Σ τε
φ ά ν ή — ποΰ ήξερε λ ιγώ τερα ά π ’ τά γ ια τρ ό — για τ ί φοβό
τανε τό γυιό της. Έ β λ επ ε  δμως καλά πώ ς, τήν ώρα ποΰ 
δλος 6 άλλος κόσμος κλεινότανε στά σπίτια του, ό γυιός 
της έβγαινε, μ’ δλα δσα έλεγε τήν ήμέρα γιά  τά βρυκό
λακα. Δέν μπορούσε δμως νά μάθη ποΰ π ήγα ινε, γ ια τί 
φοβότανε νά τάν ρωτήση. Πολλές φορές σκέφτηκε νά τόν 
πάρη τά κατόπιν μά δπω ς κΓ άν είναι γρηά  γυναίκα  
^τανε κΓ ό φόβος τοΰ βρυκόλακα δέν τήν άφινε. Ά ν  
έπερνε γιά  συντροφιά τή  νύφη της, τή γυναίκα  του δεύ
τερου γυιοΰ της, ποΰ καθότανε στά ίδιο σπίτι, ή κα ί τό 
γυιό της ά κ ό μ η ; Μά κΓ αύτό φοβότανε νά τό προτείνη. 
Τά σκεφτότανε μονάχα , δπως σκεφτότανε νά ζητήση  καί 
τή γνώ μη  τού γιατροΰ, ποΰ κΓ αύτάς ζητούσε νά βρή τήν
ώρα τήν κατάλληλη  νά τής πή  τίς ύποψίες του.

*  *
*

ΚΓ έτσι 6 καιρός περνοΰσε κ ι’ 6 κόσμος θά κλεινό- 
τανε άκόμη νωρίς — νωρίς στά σπίτια του άν δέν χα νό 
τανε 6 βρυκόλακας. Μά κείνος λησμονήθηκε, γ ια τ ί δέν 
χρειαζότανε π ιά . Ή  κόρη τοΰ Δημάρχευ κ ι’ έ έξάδερφός 
τη ς ... Ό  κόσμος πιά τά ήξερε δλα. ΚΓ δλοι ζητοΰσαν νά 
δοΰν τάν καρπό τής άμαρτίας. ΚΓ δλοι εΰρισκαν πώς 
έμοιαζε κα τα πλη κτικά  τοΰ Στεφάνή τοΰ πιό άφοβου άντρα 
του τόπου, τοΰ βρυκόλακα που τούς τρομοκράτησε έναν 
όλόκληρο χρόνο.

ΣΠΥΡΟ Σ Π Δ Ε Σ Σ Α Λ Ε Ρ Μ Ο Σ

H g N R I  A R D E L

ΟΑΑ  Γ Ι Ν Ο Ν Τ Α Ι
[Μετάφρασις K “SΕ Λ ΙΖ Α Σ  X . ΛΕΑΕΝΔΑ]

(Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου)

— Τήν άκούετε, Κύριε Ν τοριάν, έπανελάμβανε ή 
άγαθή  Κυρία Γοζελίν.

Τά ίδ ια  τά λόγια  τοΰ καυμένου τοΰ μ πα μ πά  της ποΰ 
ήχο κ ’ εκείνος, μέγας καλλιχέχνης. Φοβούμαι πάντοτε 
γ ιά χ ή  Συλβία μή καταφ αγω θή  άπό τήν θείαν φλόγα 
ποΰ καίει μέσα της. Ή λ π ιζ α  έδώ στό Ζερσέ νά ξεχάση 
λίγο τοίς αισθητικές φροντίδες της κα ί νά ζήσ η  τή  δική 
μας πεζή  καί άνόητη ζω ή , νά t f  έχη στούς περιπάτους
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μέ τήν έξαδέλφη της, τόν αδελφόν, τήν αδελφήν τη ς! 
Ά λ λ ά  δυστυχώς δέν θέλει ποτέ να τούς άκολουθήση.

Έ  Μοΰσα έμειδίασε περιφρονητικά.
— Αί ίδανικαί φύσεις δέν ευρίσκουν ίκανοποίησιν 

στίς ταπεινές ευχαριστήσεις τών απλοϊκών ανθρώ πω ν.... 
Έ γ ώ  δέν είμαι δπως ή Λίνα Ινα είδος περιπλανωμένου 
’Ιουδαίου..,

—  Λοιπόν ή Δνίς Ντυστάλ ά γα π α  τόν π ερ ίπ α το ν ; 
Διά τούτο λοιπόν στερούμαι σήμερον τήν εύχαρίστησιν 
νά τής προσφέρω τούς σεβασμούς μου.

— Ναί, ή έξαδέλφη μου δέν γνω ρίζει τάς γλυκείας 
άπολαύσεις τής έργασ ίας. Δέν σκέπτετα ι παρά νά τρέχη  
στούς δρόμ ους!

— [Ιώς συμφωνοΰμε.ν ! είπεν ό Ντοριάν, μέ πονηρόν 
χαμόγελο. Πρέπει νά σάς ομολογήσω, μέ έντροπήν, δτι 
είμαι κ ’ έγώ  ενας άκούραστος περ ιπατητής.

— Λοιπόν, έφώναξε ή Κ α Γοζελίν, κατευχαρι?τη- 
μένη, έλπίζω  δτι θά σάς έχωμεν μαζύ μας στήν έκδρομήν 
ποΰ πρόκειτα ι νά κάμωμεν. Κ αί τότε θά έχετε πάλιν 
τήν ευκαιρίαν νά όμιλήσετε έκτεταμένα μέ τήν Συλβίαν !

'Ο  Ντοριάν έτρόμαξε πολύ είς αύτήν τήν άπο’{πν, 
άλλά ήτο τόσον άπομακρυσμένη άκόμη ώστε έκρινε π ε 
ριττόν νά τήν άποκρούση κ ατηγορηματικώ ς, ήρκέσθη 
μέ λ ίγα  λόγια  άόριστα νά εύχαριστήση διά τήν πρόσκλη- 
σιν. Συγχρόνω ς ήσθάνθη δτι ε ίχεν  έξαντλήσει δλην τήν 
δόσιν τής υπομονής, τήν όποίαν ήδύνατο νά διαθέση σή
μερον.

—  Θά σάς παρακαλέσω  νά μοΰ επ ιτρέψ ετε... είναι 
άργά.'.. Μέ περιμένουν ο! φίλοι μου...

— Μά δχ ι μείνετε... θά βρέξη ! Μ είνετε νά δειπνή
σετε μαζύ μας ! Πιστεύω ή Μαλβίνα θά άγόρασε κάτι 
διά τό δεΐπνον...

'Ο  Ντοριάν δμως είχε πλέον στερεάν άπόφασιν ν’ 
άποσυρθή, άπεχα ιρέτησε τήν Μοΰσαν κα! τήν Καν Γοζε- 
λίν καταλυπημένην, διότι δέν κατώρθωσε νά τόν κρατήση 
περισσότερον...

Α κολουθούμενος άπό τά βλέμματα τής Μούσας ποΰ 
είχε σταματήσει στήν πόρτα  μέ πόζα  ρομαντική, έπέ- 
ρασε τόν κήπον δπου τά άνθη έμύριζαν τόσον δυνατά 
ύπό τήν θερμήν πνοή τής βαρείας άτμοσφαίρας, κα ί μέ 
στεναγμόν άνακουφίσεως έκλεισε πίσω του τήν κ ιγκλ ι- 
δωτή πόρτα. Τότε εύρέθη μπροστά σέ μιά παρέα ποΰ 
ήρχετο  μέ βήμα ζωηρό καί ύπό τήν σκιάν τοΰ μεγάλου 
καπέλλου διέκρινε τά έκφραστικά βλέμματα τής Λίνας. 
Κ αί έν ώ έσφ ιγγε τό λεπτό χέρ ι ποΰ έτείνετο μέ ε ιλ ι
κρίνειαν πρός αύτόν, δέν κατώρθωσε νά συγκρατήση τήν 
στενοχώριαν τ ο υ :

— Πόσον άργά  έπιστρέφετε ! Ε ίνα ι πολλή παρά πολ
λή ώρα δπου σάς περιμέναμεν, ή θεία σας καί έγώ ........

Έ μειδ ίασε πονηρά :
— Τότε ή εύγένεια έπιβάλλει νά μή σάς άπασχο- 

λήσω ούτε σ τ ιγμ ή ν ! Χ αίρετε !
—  Σέπτεσθε είλικρινώς αύτά ποΰ λ έ γ ετε ;.. Κ αί έγώ  

ποΰ είχα  φαντασθή δτι είσθε προικισμένη μέ τρομακτι
κήν  διορατικότητα !.. *

’Εκείνη ' έγέλασε τό ιον  χα ρ ιτω μ έ/α , ώ σιε δέν έλυ- 
πεΐτο πλέον δτι ύπέφερε τ^σην ώραν τήν παρουσίαν τής 
Μούσας διά ν ’ άπολαύση τώρα τήν χαράν νά τήν 
άκούση :

— Δέν πιστεύω δτι θά είναι ή τελευταία  σας έπίσκεψις 
στήν θείαν μου δέν είναι έ τ σ ι;

— 12 ! δχ ι !... Μπράβο, τώρα έπαναυρίσκ»» πάλιν 
τήν διορατικότητά σας.

Τά βλέμματά των συνηντήθησαν. Έ κ ε ϊ εφαίνοντο 
πολλά πρά γμ α τα , τά όποια δέ/ έλέγοντο. Πολύ καθαρά 
ήννόησεν ή Λίνα δτι εκείνος έπήγε πρός χάριν της εις 
τής Κας Γοζελίν, δπως καί ό Ντοριάν ήννόησεν δτι 
εκείνη έλυπήθη πολύ, διότι δέν εύρέθη έκεϊ. Προσέθεσε 
λοιπόν γελώ ν :

— Έ λ π ίζω  δτι δέν εύρίσκεσθε διαρκώς έξω.
— Ώ  ! ναί, πολύ συχνά !... Ά λ λ ά  αίφνης μιά βρο

χερή  μέρα είναι εϋκολον νά μάς βρήτε δλους στό κ α 
λύβι μας.

Ητο άπολύτως άδύνατον νά τήν κρατήση περισ
σότερον καί μ’ δλην τήν ένδόμυχον έπιθ:)μίαν ποΰ είχε 
πρός τοΰτο εύρέθη στήν άνάγκην νά τήν ίδή έξαφανι- 
ζομένην πέραν τοΰ ανθισμένου κήπου. Δέν έμαθεν δμως 
δτι μόλις έπέρασε τό κατώφλιον ή θεία Έ ρ μ η ν ία  έτρεξε 
είς συνάντησιν της δλη χαρά .

— Λίνα μου ! έλα μαζύ μου μιά στιγμή .
Κ αί ή αγαθή Κυρία μέ ϋφος μυστηριώδες καί χ α 

ρούμενο έσυρε τήν νέαν είς τό δωμάτιόν της.
— Α γ α π η τ ή  μου, έχω  τόσην έμπιστοσύνην είς σέ 

πρέπει νά μάθης άμέσως πόσον είμαι εύτυχισμένη, τά 
πράγμ ατα  πηγαίνουν τόσον καλά.

— ΙΙοΐα πρά γμ α τα  ; θ ε ία  μου.
— Μά παιδί μου ! ποΰ έχεις τόν νοΰν σου; θ έ λ ω  νά 

είπώ  γιά  τόν γάμον τοΰ Ντοριάν μέ τήν Μοΰσαν... Αύ
τός ήλθε σήμερον. Ώ μ ίλ η σ α ν  πολύ οί δύο τους... Συμφ ω 
νούν παρά πολύ... Ά μέσ ω ς διέκρινε τι ύπέροχον π λ ά 
σμα είναι ή Συλβία !... Ό λ α  πηγαίνουν καλά... Δέν βρί
σκεις κοί σύ ; Λ ίνα ... δέν άπαντας τίποτε ...

— Θεία μου, σάς ήκουσα... θ α  είμα ι... πολύ ευ
τυχή ς έάν αί έπιθυμίαι σας πραγματοποιηθούν !...

(Ακολουθεί)

Ε ΙΔ Ο Π Ο ΙΗ Σ ΙΣ
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ΤΡΑΠΕΖΑ ΑΘΗΝΩΝ
ΑΝ ΩΝΥ ΜΟΣ ΕΤ ΑΙ ΡΙΑ

Ιό ρ ν ΰ ε Ισ ο  τ<ο 1 8 9 3

’Β-/.τελεΐ πασαν Τραπεζιτικήν εργασίαν

Κ Ε Φ Α Λ / Μ Ο Ν  Μ Ε Τ Ο Χ Ι Κ Ο Ν  
Δρ. 4 8 , 0 0 0 , 0 0 0  

Κ Ε Φ Α Λ Ι Ο Ν  Α Π Ο Θ Ε Μ  Α Τ Ι Κ Ο Ν  
Δ ρ. Ί  6 . 3 5 0 . 0 0 0

“Ε δρα  έν  Α Θ Η Ν Α Ι Σ  Τ λ . Δ ι ε ύ » .  : « Τ Ρ Α Θ Η Ν Ω Ν *

Υ Π Ο Κ Α Τ Α Σ Τ Η Μ Α Τ Α  Ε Σ Ω Τ Ε Ρ Ι Κ Ο Υ

’Α θ ή να ι, Ά γρ ίν ιο ν , ’Αργοοχόλιον, Βόλος, Ζ ά κ υν
θος, *Ηράκλειον, Θεσσαλονίκη, ’Ιω άννινα, Κα- 
βάλλα, Κ αλάμαι, Κέρκυρα, Λάρισσα, Λ εβ ά 
δεια, Λ ήμνος  (Κάστρον), Μ υτιλήνη , Ξ άνθη, Πά- 
τραι, Π ειραιεύς, Π ρέβεζα, Π ϋργος, Ρ έθνμνος, 
Σάμος  (Β αθύ), Σάμος  (Καρλόβασι), Σύρος, Τ ρ ί
πο λις , Χ αλκίς, Χ α ν ιά  καί Χ ίος.
Υ Π Ο Κ Α Τ Α Σ Τ Η Μ Α Τ Α  Ε Ξ Ω Τ Ε Ρ Ι Κ Ο Υ

! Λ ονδ ΐνο ν  22 Fenchurch  Stieet, Κ ω ν )π ο λ ις  (Γαλατά), 
Κ ω ν /π ό λ ις  (Πέραν), Κ ω ν)λ ις  (Σταμποΰλ), Ν έα  Ύ ό ρ χ η  
(Άμβρική), 25, Mne street ‘Α λεξά νδρεια , Κ ά ι ρ ο ν ,  
Π δ ρ τ -Σ ά 'ι 'δ .  Σ μ ύ ρ ν η , Λ ε μ ε σός, Λ εν χ ω σ ιά  .
Π ρ α κ το ρ ε ία : Άμφισσα, Ιθάκη , Κιάτον, Κόρινθος 

/  Σπάρτη.
^Ανταπ^οκριταί καθ’ δλην τήν 'Ελλάδα καϊ είς τάς κυριω- 
ί_________________ τέρας πόλεις τοϋ Κόσμου.


